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CAUTION: Risk of explosion if battery 
is replaced by an incorrect type. 
Use quality Alkaline batteries. 
VORSICHT:  Wenn die Batterie durch eine 
Batterie eines anderen Typs ausgetauscht 
wird, besteht Explosionsgefahr. Verwenden 
Sie hochwertige Alkalibatterien. 
ATTENTION:  il existe des risques d’explo-
sion si les piles ne sont pas remplacées par 
le type approprié. Utilisez des piles alcalines 
de qualité. 
PRECAUCIÓN: Existe un riesgo de 
explosión si se sustituyen las pilas por 
otras que no sean del tipo adecuado. Utilice 
pilas alcalinas de calidad. 
ATTENZIONE: sussiste il rischio di esplosio-
ne se la batteria viene sostituita con una di 
tipo non corretto. Utilizzare batterie alcaline 
di qualità. 
CUIDADO: Risco de explosão se as pilhas 
forem substituídas por pilhas do tipo incor-
reto. Utilize pilhas alcalinas de qualidade. 
LET OP: Ontploffingsgevaar indien de bat-
terij wordt vervangen door een onjuist type. 
Gebruik hoogwaardige alkalinebatterijen. 
FORSIGTIG: Risiko for eksplosion, hvis 
batteriet udskiftes med en forkert type. Brug 
alkaliske batterier af høj kvalitet. 
MERK: Eksplosjonsfare hvis batteriet byttes 
ut med feil type. Bruk alkaliske batterier av 
god kvalitet. 
FÖRSIKTIGHET: Explosionsrisk om batteriet 
byts mot fel typ. Använd alkaliska batterier 
av hög kvalitet. 
HUOMIO: Räjähdysvaara, jos käytetään 
vääränlaisia paristoja. Käytä laadukkaita 
alkaliparistoja.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος έκρηξης αν οι 
μπαταρίες αντικατασταθούν από μπαταρίες 
λάθος τύπου. Χρησιμοποιείτε αλκαλικές 
μπαταρίες καλής ποιότητας.

ВНИМАНИЕ! Существует риск взрыва при 
использовании батареи неправильного 
типа. Используйте качественные 
щелочные батареи 
DİKKAT: Pilin, hatalı türle değiştirilmesi 
durumunda patlama riski vardır. Kaliteli 
Alkali piller kullanın. 
PRZESTROGA: Wymiana baterii na baterie 
niewłaściwego typu grozi wybuchem. 
Należy używać wysokiej jakości baterii 
alkalicznych. 
UPOZORNĚNÍ: Pokud vložíte baterie 
nesprávného typu, hrozí riziko výbuchu. 
Používejte kvalitní alkalické baterie. 
VIGYÁZAT: Helytelen elemtípus használata 
esetén robbanásveszély áll fenn. Használjon 
minőségi alkáli elemeket. 
ВНИМАНИЕ: Съществува опасност от 
експлозия, ако батерията се замени с 
такава от неподходящ тип. Използвайте 
качествени алкални батерии. 
ATENȚIE: Risc de explozie dacă bateria este 
înlocuită cu una de tip greșit. Folosiți baterii 
alcaline de calitate. 
POZOR: V prípade výmeny batérií za 
nesprávny typ vzniká riziko ich výbuchu. 
Používajte kvalitné alkalické batérie. 
OPREZ: opasnost od eksplozije ako se bate-
rija zamijeni neispravnom vrstom baterije. 
Upotrebljavajte kvalitetne alkalne baterije.
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Your remote requires 2 x AAA / LR03 batteries. Please insert them as 
shown below. Alkaline batteries are recommended.
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ENGLISH - For safety precautions , product 
disposal , recycling and warranty information 
please see the separate sheet included.

DEUTSCH  „Informationen zu 
Sicherheitsvorkehrungen, Produktentsorgung, 
Recycling und Garantie finden Sie auf dem 
beigefügten separaten Blatt.

FRANCAIS - Pour les précautions de sécurité, 
l’élimination du produit, le recyclage et les 
informations sur la garantie, veuillez consulter 
la feuille séparée incluse.

ESPANOL - Para conocer las precauciones de 
seguridad, la eliminación del producto, 
el reciclaje y la información sobre la garantía, 
consulte la hoja separada incluida.

PORTUGUES - Para precauções de segurança, 
descarte de produtos, reciclagem e informações 
de garantia, consulte a folha separada incluída.

ITALIANO - Per le precauzioni di sicurezza, 
lo smaltimento del prodotto, il riciclaggio e 
le informazioni sulla garanzia, consultare il foglio 
separato incluso.

NEDERLANDS - Voor veiligheidsvoorzorgs-
maatregelen, productverwijdering, recycling 
en garantie-informatie kunt u het afzonderlijke 
bijgevoegde blad raadplegen.

DANSK - For sikkerhedsforanstaltninger, 
produktbortskaffelse, genbrug og garanti- 
oplysninger, se venligst det separate ark 
medfølgende.

NORSK - For sikkerhetsforholdsregler, produk-
tavhending, resirkulering og garantiinformasjon, 
se det separate arket som følger med.

SVERIGE - För säkerhetsåtgärder, produktavfall, 
återvinning och garantiinformation, se det 
separata bladet som medföljer.

SUOMI - Turvallisuusvarotoimenpiteet, tuotteen 
hävittäminen, kierrätys ja takuutiedot ovat 
mukana toimitetussa erillisessä lomakkeessa.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ - Για τις προφυλάξεις ασφαλείας, 
την απόρριψη του προϊόντος, την ανακύκλωση 
και τις πληροφορίες εγγύησης, ανατρέξτε στο 
ξεχωριστό φύλλο που περιλαμβάνεται.

РУССКИЙ - Информацию о мерах 
безопасности, утилизации, переработке и 
гарантии см. на отдельном листе, прилагаемом 
к устройству.

TURKCE - Güvenlik önlemleri, ürünün imhası, geri 
dönüşümü ve garanti bilgileri için lütfen birlikte 
verilen ayrı sayfaya bakın.

POLSKI - Informacje dotyczące środków 
bezpieczeństwa, utylizacji produktu, recyklingu i 
gwarancji znajdują się na osobnej karcie.

ČESKY - Bezpečnostní opatření, informace o 
likvidaci produktu, recyklaci a záruce naleznete 
na samostatném přiloženém listu.

MAGYAR - A biztonsági óvintézkedésekről, a 
termék ártalmatlanításáról, az újrahasznosításról 
és a garanciális információkról lásd a mellékelt 
külön lapot.

БЪЛГАРСКИ - За предпазни мерки, изхвърляне 
на продукта, рециклиране и гаранционна 
информация, моля, вижте приложения 
отделен лист.

ROMANĂ - Pentru măsuri de siguranță, 
eliminarea produsului, reciclare și informații 
despre garanție, consultați fișa separată inclusă.

SLOVENSKY - Bezpečnostné opatrenia, 
informácie o likvidácii produktu, recyklácii a 
záruke nájdete na samostatnom hárku, ktorý je 
súčasťou dodávky.

HRVATSKI - Za sigurnosne mjere opreza, 
odlaganje proizvoda, recikliranje i informacije o 
jamstvu pogledajte priloženu posebnu stranicu.
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1 	 Power 	 Switches your devices on and off. 

2  	 Setup 	 This key is used to set up the Essence remote.

3 	 Input 	 Used to select Input on devices.

4 	 Digits 	� Select channels on the current device. 

5 	 TV	 �Return to live TV.

6 	 Search 	��� Search for media.

7 	 Guide 	 TV Guide.

8 	 Info 	� Displays information about the current programmes or 
channel.

9 	 Menu 	 Access the installation menu of the current device.

10 	 Menu Directions and OK
		  Control the menu of the current device.

11 	 Back 	 Back one step in the Menu.

12 	 Exit 	 Exits the menu.

13 	 Last Channel 	 Changes to the last channel viewed.

14 	 Home 	 Displays the Home Menu.

15 	 Volume Up and Down
		�  Control the volume of the current device. 

16 	 Channel Up & Down
		  Change  channels on the current device.

17 	 Mute 	� Mutes the volume of the current device. 

18 	 RGYB keys 	� Quick access buttons for the menu of the current device.

19 	 Playback Keys 	� Control the playback of movies, music and TV.

20 	 Subt. 	 Display subtitles.

21 	 List 	 Displays a list of recorded programmes.

22 	 Apps  	� Brings up the Applications menu on Smart Devices such 
as Smart TVs.

KEY DESCRIPTIONS

77774433

Telefunken	 3719, 2676, 0625, 
3528, 3983, 4542, 
3296, 1585, 3047, 
3434, 0714, 3067, 
3589

Telestar	 0556
Teletech	 2676
Terra	 2888
Terris	 2530, 3296
Tesco	 2426
Tesla	 4542, 0556, 0714
Tevion	 0714, 1248, 2426, 

2125, 2530, 0556, 
1523, 1585, 2197, 
2461

Thes	 2947
Thomas	 0625
Thomas America	 0625
Thomson	 0625, 3047, 4259, 

2675, 0556
Tokai	 3611, 3528, 3067, 

3296
Toshiba	 1508, 2775, 2676, 

4213, 2732, 3296, 
2108, 0195

Tosonic	 1508
TRANS-continents	 0556
Transonic	 3528
Trevi	 3528
Triad	 0556
Trio	 1248
Tristan Auron	 3528
Triumph	 0556
Tucson	 2676, 3719
TV Star	 3528, 3512
TVE	 3589
TVTEXT 95	 0556
Ultravox	 1585
U-max	 3434, 3296
UMC	 2106, 2426, 2168
Uniden	 2676, 1585, 3047
United	 3434, 3515, 0714, 

3296, 2530, 3512, 
4542, 2663, 0556, 
1523, 1585, 1983, 
2125

Universal	 0714
Universum	 0195, 1585
Utok	 4542
V7 Videoseven	 1666
VD-Tech	 3067
Veltech	 4132, 3820
Venturer	 3005
VEON	 3528, 3296, 3611
Vestel	 3719, 2676, 3983, 

1585
Victor	 0653
Videocon	 2548, 3296
Videoseven	 1666
Vigilant	 4136
VisionPlus	 2426, 2106
Visitech	 2676, 3719

Visual Innovations	 2106
Vito	 1852
Vityas	 3067
Vivax	 3296, 4348
Vivid	 3611
VNPT Technology	 3090
Vortex	 3528
Vortex View	 3528
VOX	 3719, 2676
Voxson	 2197
VR	 3067
VU	 4539, 4136, 2399
Walker	 2676, 1585, 3719
Waltham	 2676, 3719
Watson	 0714, 1248
Watsvision	 2676
WeCube	 1860
Wellington	 3719, 2676, 1585
Welltech	 0714
Westinghouse	 3067, 3964, 4132
Westline	 3719, 2676
Westwood	 1585
Wharfedale	 1983, 2676, 0556
Wilson	 0556
Windsor	 2676, 3719, 3983, 

1585
Windy Sam	 0556
Wintel	 0714
XCanvas	 1840
XD	 3719
Xenius	 1585, 2676
Xiahua	 2461
Xiron	 1983
Xoceco	 2461
Xomax	 3067, 3515
Xoro	 3067
Xpeer	 2051
Yamaha	 1576
Yuntu	 3611
Zanussi	 3434, 3528
Zenith	 1423
Zephir	 3611
Zepto	 1585
Ziggo	 1818

TV
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If the brand of your device is shown in the SimpleSet picture pointing 
to a key, you can use the SimpleSet system described in this section, 
please locate the brand of your device and note the key associated 
with it.

TV 

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

SETUP

SIMPLESET 

To set up your device:

1.	� Turn on your device (not on standby) and point the Essence 
remote towards it. 

2.	�	�  Hold down the Setup key until the LED under the 
Device key blinks twice.

3.	�	�  Hold down the digit for your brand and device as 
listed in the tables above - e.g. 7  for a Samsung TV.  

4.	� The remote will send Power every 3 seconds until your device 
switches off.

5.	� As soon as your device switches off, release the digit.

6.	� The LED will blink twice and the remote should now operate 
your device.

• ��If you find one or more keys do not work as you expect, start again at 
step 2 – the remote will start with the next code in the memory.
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SETUP

SETUP BY CODE 
If the brand of your device is not listed in the SimpleSet feature, you 
can set up by trying codes individually. To do this firstly locate your 
brand in the Code List. Codes are listed by brand and device, and in 
order of popularity.

1.	� Turn on your device (not on standby) and point the Essence 
remote towards it.

2.		�  Hold down the Setup key until the LED under the 
Device key blinks twice.

3.		�  Enter the first 4 digit code listed for your brand 
(e.g. 1840 for LG).

4.	 The LED will blink twice on the last digit of the code.

5.	�	�  Now aim the remote towards your device and press 
the Power key.

6.	� If the device turns off your remote is ready to use. If not, repeat 
steps 2-5 with the next code in the list.

2 - 5 CM

LEARNING 
Your Essence remote control can learn any function from any other 
working remote control. This is a quick and easy one-time setup that 
allows to control any infrared controlled device you have in your living 
room. It also allows you to add a key or keys that may be missing to a 
spare key on the Essence.
To do this, firstly make sure you have all your original remote controls 
to hand, and that they have working batteries in.
To learn functions, the original remote should be approximately 3cm 
from the Essence remote, pointing towards it:

1.	�	�  Hold down the Setup key until the LED under the 
Device key blinks twice.

2.		  Press 975 – the LED should blink twice.

3.	�	�  Press and release the key you want to learn a 
function onto (for example the TV Power key) – 
the LED will begin to flash rapidly.
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SETUP

2 - 5 CM

4.	�	�  Press and release* the corresponding key on the 
original remote, for example Power.

5.	� The LED will blink twice to indicate the key has been learned 
correctly.

6.	� Repeat steps 3 and 4 for each key you want to learn – 
remember you can learn from multiple remotes, but only one 
function per key.

7.	�	�  When you have learned all the functions you 
require, press and hold Setup key until the LED 
blinks twice.

* �Some remotes send commands differently. If you find a function 
cannot be learned, try holding down the key on the original remote 
instead of pressing and releasing.

Hints:
•	� If the LED shows one long blink at step 5, the function was not 

learned correctly, please try again from step 3.
•	� If you find one or more keys don’t work properly after set up, 

you can re-enter the learning mode at any time by repeating the 
procedure from step 1.

•	� If one or more of your original remotes aren’t working, you can still 
set up the Essence remote by SimpleSet or Code Set Up.

Deleting a learned function
If you want to delete a learned function and return that keys to its 
original state, you can use the following procedure:

1.		�  Hold down the Setup key until the LED under the 
Device key blinks twice.

2.		  Press 976 – the LED should blink twice

3.	� Press the key you want to reset twice – the LED should blink 
twice and the learned function has been deleted.

 facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
 oneforallworldwide  company/one-for-all-worldwide/  user/oneforallproducts 
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1 	 Power  Zum Ein- und Ausschalten der Geräte.

2  	 Setup  Mit dieser Taste wird die Fernbedienung eingerichtet.

3 	 Eingang  Zur Auswahl des Eingangs an Geräten.

4 	� Ziffern  Zur Auswahl der Kanäle auf dem aktuellen Gerät. 

5 	 TV  �Für den Wechsel zum Live-TV.

6 	 Suchen  ���Für die Suche nach Medien.

7 	 Guide  TV Guide

8 	� Info  Zur Anzeige von Informationen über die aktuellen Programme oder 
Kanäle.

9 	 MENÜ  Zugriff auf das Installationsmenü des aktuellen Geräts.

10 	 Richtungsmenü und OK  Zur Steuerung des Menüs des aktuellen Geräts.

11 	 Zurück  Einen Schritt zurück im Menü.

12 	 Verlassen  Zum Verlassen des Menüs.

13 	 Letzter Sender  Für den Wechsel zum zuletzt angesehenen Sender.

14 	 Home  Zur Anzeige des Home-Menüs.

15 	� Lauter/Leiser  Zur Steuerung der Lautstärke des aktuellen Geräts. 

16 	� Kanal aufwärts/abwärts  Zum Wechseln der Kanäle auf dem aktuellen 
Gerät.

17 	� Stumm  Schaltet die Lautstärke des aktuellen Geräts stumm. 

18 	 RGYB-Tasten � Schnellzugriffstasten für das Menü des aktuellen Geräts.

19 	 Wiedergabetasten  Zur Steuerung der Wiedergabe von Filmen, Musik und TV.

20 	 Untertitel  Zur Anzeige von Untertiteln.

21 	 Liste  Zur Anzeige einer Liste aufgenommener Sendungen.

22 	� Apps  Zur Anzeige des App-Menüs auf Smart-Geräten wie Smart-TVs.

 

DEUTSCH      TASTENBESCHREIBUNG
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Wenn die Marke Ihres Geräts in der SimpleSet-Abbildung mit einer 
Taste aufgeführt ist, können Sie das in diesem Abschnitt beschriebene 
SimpleSet-System verwenden. Ermitteln Sie dazu die Marke Ihres 
Geräts und die entsprechende Taste.

TV 

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

EINRICHTUNG

SIMPLESET 

So richten Sie Ihr Gerät ein:

1.	� Schalten Sie das Gerät ein (kein Standby) und richten Sie die 
Essence-Fernbedienung auf das Gerät. 

2.	�	�  Halten Sie die Setup-Taste gedrückt, bis die LED 
unter der Gerätetaste zweimal blinkt.

3.	�	�  Halten Sie die Taste mit der für Ihre Marke und Ihr 
Gerät aufgeführten Ziffer gedrückt (siehe Tabellen 
oben, z. B. 7 für Samsung TV). 

4.	�� Die Fernbedienung sendet alle 3 Sekunden ein Ein/Aus-Signal, 
bis das Gerät ausgeschaltet wird.

5.	� Sobald das Gerät ausgeschaltet wird, lassen Sie die Zifferntaste 
los.

6.	� Die LED blinkt zweimal und Ihr Gerät sollte sich nun mit der 
Fernbedienung steuern lassen.

• ��Wenn Sie feststellen, dass eine oder mehrere Tasten nicht wie erwartet 
funktionieren, führen Sie den Vorgang ab Schritt 2 erneut durch. Die 
Fernbedienung beginnt dann mit dem nächsten Code im Speicher.
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EINRICHTUNG

EINRICHTEN MIT CODE 
Wenn die Marke Ihres Geräts nicht in der SimpleSet-Funktion 
aufgeführt ist, können Sie das Gerät einrichten, indem Sie einzelne 
Codes ausprobieren. Ermitteln Sie zuerst Ihre Marke in der Codeliste. 
Codes sind nach Marke und Gerät sowie in Reihenfolge der Beliebtheit 
aufgeführt.

1.	� Schalten Sie das Gerät ein (kein Standby) und richten Sie 
die Essence-Fernbedienung auf das Gerät.

2.		�  Halten Sie die Setup-Taste gedrückt, bis die LED 
unter der Gerätetaste zweimal blinkt.

3.		�  Geben Sie den ersten vierstelligen Code ein, 
der für Ihre Marke aufgeführt ist (z. B. 1840 für LG).

4.	 Die LED blinkt bei der letzten Ziffer des Codes zweimal.

5.	�	�  Halten Sie die Fernbedienung nun in Richtung 
Ihres Geräts und drücken Sie die Power-Taste.

6.	� Wenn das Gerät ausgeschaltet wird, ist die Fernbedienung 
einsatzbereit. Falls nicht, wiederholen Sie die Schritte 2 bis 5 
mit dem nächsten Code in der Liste.

KOPIEREN 
Die Essence-Fernbedienung kann jede beliebige Funktion einer 
anderen funktionierenden Fernbedienung kopieren. Durch eine 
schnelle und einmalige Einrichtung wird die Steuerung jedes 
infrarotgesteuerten Geräts in Ihrem Wohnzimmer möglich. Sie können 
auf der Essence-Fernbedienung auf einer Ersatztaste auch eine 
fehlende Taste oder mehrere fehlende Tasten hinzufügen.
Stellen Sie dafür zunächst sicher, dass Sie alle Originalfernbedienungen 
zur Hand haben und funktionierende Batterien eingelegt sind.
Zum Kopieren von Funktionen sollte die Originalfernbedienung etwa 
3 cm von der Essence-Fernbedienung entfernt sein und in deren 
Richtung zeigen:

1.	�	�  Halten Sie die Setup-Taste gedrückt, bis die LED 
unter der Gerätetaste zweimal blinkt.

2 - 5 CM
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EINRICHTUNG

2 - 5 CM

2.		�  Drücken Sie die 975 – die LED sollte zweimal 
aufleuchten.

3.	�	�  Drücken und lassen Sie die Taste los, für die eine 
Funktion kopiert werden soll (z. B. die TV-Power-
Taste) – die LED beginnt schnell zu blinken.

4.	�	�  Drücken Sie die entsprechende Taste auf der 
Originalfernbedienung und lassen Sie sie los*, z. B. 
die Power-Taste.

5.	� Die LED blinkt zweimal, wodurch angezeigt wird, dass die 
Funktion ordnungsgemäß auf der Taste hinterlegt wurde.

6.	� Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4 für jede Taste, die 
kopiert werden soll. Denken Sie daran, dass von mehreren 
Fernbedienungen kopiert werden kann, jedoch nur eine 
Funktion pro Taste.

7.	�	�  Wenn Sie alle benötigten Funktionen kopiert 
haben, halten Sie die Setup-Taste gedrückt, bis die 
LED zweimal blinkt.

* �Bei einigen Fernbedienungen werden Befehle auf verschiedene Art 
und Weise übermittelt. Wenn Sie feststellen, dass eine Funktion nicht 
kopiert werden kann, versuchen Sie stattdessen, die Taste auf der 
Originalfernbedienung gedrückt zu halten, anstatt sie zu drücken 
und loszulassen.

Hinweise:
•	� Wenn die LED bei Schritt 5 einmal lange aufleuchtet, wurde die 

Funktion nicht richtig kopiert. Starten Sie dann erneut bei Schritt 3.
•	� Wenn Sie feststellen, dass eine oder mehrere Tasten nach 

der Einrichtung nicht richtig funktionieren, können Sie den 
Kopiermodus jederzeit erneut starten, indem Sie den Vorgang ab 
Schritt 1 wiederholen.

•	� Wenn eine oder mehrere Ihrer Originalfernbedienungen nicht 
funktionieren, können Sie die Essence-Fernbedienung per 
SimpleSet oder per Code einrichten.

Löschen einer kopierten Funktion
Wenn Sie eine kopierte Funktion löschen und die Tasten wieder in den 
ursprünglichen Zustand versetzen möchten, führen Sie folgende Schritte aus:

1.		�  Halten Sie die Setup-Taste gedrückt, bis die LED 
unter der Gerätetaste zweimal blinkt.

2.		�  Drücken Sie die 976 – die LED sollte zweimal 
aufleuchten.

3.	� Drücken Sie die Taste, deren Funktion Sie löschen möchten, 
zweimal. Die LED blinkt zweimal und die gelernte Funktion 
wurde gelöscht.

 facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
 oneforallworldwide  company/one-for-all-worldwide/  user/oneforallproducts 
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FRANÇAIS      DESCRIPTION DES BOUTONS
1 	 Alimentation  Permet d’allumer et d’éteindre vos appareils.

2  	 SETUP  Permet de configurer la télécommande Essence 4.

3 	 Entrée  Permet de sélectionner une entrée sur vos appareils.

4 	� Chiffres  Permettent de sélectionner des chaînes sur l’appareil 
actuellement contrôlé. 

5 	 TV  �Permet de revenir en mode Télévision.

6 	 SEARCH  ���Permet de rechercher du contenu multimédia.

7 	 GUIDE  Permet d’accéder au programme TV.

8 	� Info  Permet d’afficher des informations au sujet des programmes ou 
de la chaîne actuellement visionnés.

9 	� MENU  Permet d’accéder au menu d’installation de l’appareil actuellement contrôlé.

10 	� Boutons fléchés et bouton OK  Permettent d’interagir avec le menu 
correspondant à l’appareil actuellement contrôlé.

11 	 Retour  Permet de revenir à l’étape précédente dans le menu.

12 	 EXIT  Permet de quitter un menu.

13 	 Dernière chaîne  Permet de basculer sur la dernière chaîne visionnée.

14 	 HOME  Permet d’afficher le menu d’accueil.

15 	� Augmentation et diminution du volume  Permettent d’ajuster le volume 
de l’appareil actuellement contrôlé. 

16 	� Parcours des chaînes  Permettent de parcourir les chaînes sur l’appareil 
actuellement contrôlé.

17 	� Mode Muet  Permet de désactiver le volume de l’appareil actuellement 
contrôlé. 

18 	� Boutons rouge, vert, jaune et bleu Permettent d’accéder rapidement 
au menu de l’appareil actuellement contrôlé.

19 	� Boutons de lecture  Permettent de contrôler la lecture de films, de contenu 
musical et de contenu télévisuel.

20 	 SUBT.  Permet d’afficher les sous-titres.

21 	 LIST  Permet d’afficher la liste des programmes enregistrés.

22 	� Apps  Permet d’afficher le menu Applications sur des appareils intelligents, 
comme les smart TV.
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Si la marque de votre appareil est listée ci-dessous, vous pouvez 
utiliser le système SimpleSet décrit dans cette section. Assurez-vous de 
prendre note du bouton associé à la marque de votre appareil.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

CONFIGURATION

SYSTÈME SIMPLESET 

Pour configurer votre appareil :

1.	� Allumez votre appareil, puis pointez la télécommande Essence 
en direction de ce dernier (il ne doit pas être en veille). 

2.	�	�  Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’à ce que 
le voyant situé sous le bouton associé à l’appareil 
clignote deux fois.

3.	�	�  Maintenez le bouton adéquat enfoncé, conformé-
ment aux indications précédentes (par exemple, le 
bouton 7 s’il s’agit d’un téléviseur Samsung). 

4.	� La télécommande envoie un signal toutes les 3 secondes, 
jusqu’à ce que l’appareil s’éteigne.

5.	� Dès que votre appareil s’éteint, relâchez le bouton applicable.

6.	� Le voyant clignote deux fois. La télécommande devrait 
désormais permettre de contrôler l’appareil.

• ��Si un ou plusieurs boutons ne fonctionnent pas comme prévu, 
reprenez la procédure à partir de l’étape 2. Le dernier code enregistré 
sera utilisé.
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CONFIGURATION

CONFIGURATION À L’AIDE D’UN CODE 
Si la marque de votre appareil n’est pas listée dans la section « SYSTÈME 
SIMPLESET » ci-dessus, vous pouvez procéder à la configuration à 
l’aide d’un code. Pour ce faire, commencez par localiser la marque de 
votre appareil dans la liste des codes. Ces derniers sont répertoriés par 
marque, appareil et ordre de popularité.

1.	� Allumez votre appareil, puis pointez la télécommande Essence 
en direction de ce dernier (il ne doit pas être en veille).

2.		�  Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’à ce que 
le voyant situé sous le bouton associé à l’appareil 
clignote deux fois.

3.		�  Saisissez le premier code à quatre chiffres indiqué 
pour votre marque (par exemple, 1840 pour LG).

4.	� Le voyant clignote deux fois lorsque vous saisissez le dernier 
chiffre du code.

5.	�	�  Dirigez la télécommande vers l’appareil et appuyez 
sur le bouton d’alimentation.

6.	� Si l’appareil s’éteint, votre télécommande est prête à l’emploi. 
Sinon, répétez les étapes 2 à 5 avec le code suivant dans la liste.

FONCTION D’APPRENTISSAGE 
Il est possible de copier les fonctions d’une autre télécommande sur 
votre télécommande Essence. Cette opération, rapide, simple et à 
n’effectuer qu’une seule fois, permet de contrôler n’importe quel appareil 
à fonctionnement à infrarouge se trouvant dans votre salon. Grâce à cela, 
vous pouvez également assigner, à un bouton non utilisé, des fonctions 
non présentes sur la télécommande Essence.
Pour ce faire, assurez-vous au préalable de disposer de toutes les 
télécommandes d’origine, et que celles-ci comportent des piles chargées.
Afin que des fonctions puissent être ajoutées, une télécommande 
d’origine doit se trouver approximativement à trois centimètres de la 
télécommande Essence et être dirigée vers celle-ci :

1.	�	�  Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’à ce que 
le voyant situé sous le bouton associé à l’appareil 
clignote deux fois.

2 - 5 CM
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CONFIGURATION

2 - 5 CM

2.		�  Appuyez sur 975. Le voyant clignote alors deux fois.

3.	�	�  Appuyez brièvement sur le bouton auquel vous 
souhaitez associer la fonction (par exemple, le 
bouton d’alimentation). Le voyant clignote alors 
rapidement.

4.	�	�  Appuyez brièvement* sur le bouton correspondant 
de la télécommande d’origine (ici, le bouton 
d’alimentation).

5.	� Le voyant clignote deux fois afin d’indiquer que la copie a été 
menée à bien.

6.	� Répétez les étapes 3 à 4 pour chacun des boutons à 
programmer. Vous pouvez transférer des fonctions à partir de 
différentes télécommandes, mais un bouton donné ne peut 
être associé qu’à une seule fonction.

7.	�	�  Une fois toutes les fonctions de votre choix copiées, 
maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’à ce que 
le voyant clignote deux fois.

* �Le fonctionnement des télécommandes peut varier d’un modèle à 
l’autre. Si vous ne parvenez pas à copier une fonction, essayez de 
maintenir le bouton de la télécommande d’origine enfoncé, plutôt 
que d’effectuer un appui bref.

Remarques :
•	� Si le voyant émet un clignotement long lors de l’étape 5, la fonction 

n’a pas été correctement transférée. Reprenez la procédure à partir 
de l’étape 3.

•	� Si l’un des boutons ne fonctionne pas correctement une fois la 
configuration terminée, vous pouvez repasser en mode d’apprentis-
sage à tout moment en reprenant la procédure depuis l’étape 1.

•	� Si une ou plusieurs de vos télécommandes d’origine ne fonction-
nent plus, vous pouvez programmer votre télécommande Essence à 
l’aide du système SimpleSet ou d’un code.

Suppression d’une fonction copiée
Si vous souhaitez supprimer une fonction copiée et rétablir le fonction-
nement d’origine d’un bouton, vous pouvez procéder comme suit :

1.		�  Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’à ce que 
le voyant situé sous le bouton associé à l’appareil 
clignote deux fois.

2.		�  Appuyez sur 976. Le voyant clignote alors deux fois.

3.	� Appuyez deux fois sur le bouton que vous souhaitez 
réinitialiser. Le voyant clignote alors deux fois et la fonction est 
désormais supprimée.

 facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
 oneforallworldwide  company/one-for-all-worldwide/  user/oneforallproducts 
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1 	 Encendido  Enciende y apaga sus dispositivos.

2  	 Setup  Este botón se utiliza para configurar el mando a distancia Essence.

3 	 Entrada  Se utiliza para seleccionar la entrada en los dispositivos.

4 	� Dígitos  Selecciona el canal en el dispositivo actual. 

5 	 TV  �Volver a la TV en directo.

6 	 Search  ���Busca medios.

7 	 Guide  Guía de televisión.

8 	� Info  Muestra información sobre los programas o el canal actual.

9 	 Menu  Permite acceder al menú de instalación del dispositivo actual.

10 	 Direcciones del menú y OK  Controla el menú del dispositivo actual

11 	 Atrás  Retrocede un paso en el menú.

12 	 Exit  Sale del menú.

13 	 Último canal  Cambia al último canal visualizado.

14 	 Home  Muestra el menú principal.

15 	� Subir/bajar volumen  Controla el volumen del dispositivo actual. 

16 	� Canal arriba/abajo  Cambia de canal en el dispositivo actual.

17 	� Silenciar  Silencia el volumen del dispositivo actual. 

18 	 Botones RGYB � Botones de acceso rápido al menú del dispositivo actual.

19 	� Botones de reproducción  Controla la reproducción de películas, música y 
televisión.

20 	 Subt.  Muestra los subtítulos.

21 	 List  Muestra una lista de los programas grabados.

22 	� Apps  Abre el menú de aplicaciones en los dispositivos inteligentes, como 
los televisores inteligentes.

 

ESPAÑOL      DESCRIPCIÓN DE LOS BOTONES
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Si la marca de su dispositivo aparece en la imagen de SimpleSet 
acompañada de un botón, puede utilizar el sistema SimpleSet descrito 
en esta sección, para lo cual deberá localizar la marca de su dispositivo 
y anotar el botón asociado a ella.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

CONFIGURACIÓN

SIMPLESET 

Cómo configurar su dispositivo:

1.	� Encienda el dispositivo (no en modo de espera) y apunte el 
mando Essence hacia este. 

2.	�	�  Mantenga pulsado el botón Setup hasta que el LED 
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

3.	�	�  Mantenga pulsado el dígito correspondiente a 
su marca y dispositivo de acuerdo con las tablas 
anteriores (p. ej., 7 para un televisor Samsung). 

4.	� El mando a distancia enviará una señal de encendido cada 3 
segundos hasta que el dispositivo se apague.

5.	� Deje de pulsar el dígito cuando se apague el dispositivo.

6.	� El LED parpadeará dos veces y el mando a distancia ya debería 
controlar su dispositivo.

• ��Si observa que uno o más botones no funcionan como es debido, 
repita el proceso desde el paso 2; el mando empezará a buscar por 
el siguiente código de la memoria.
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CONFIGURACIÓN

CONFIGURACIÓN POR CÓDIGO 
Si la marca de su dispositivo no aparece en la función SimpleSet, puede 
configurarlo probando los códigos individualmente. Para ello, localice 
primero su marca en la lista de códigos. Los códigos aparecen por 
marca y dispositivo, y por orden de popularidad.

1.	� Encienda el dispositivo (no en modo de espera) y apunte 
el mando Essence hacia este.

2.		�  Mantenga pulsado el botón Setup hasta que el LED 
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

3.		�  Introduzca el primer código de 4 dígitos de su 
marca (por ej., 1840 para la marca LG).

4.	 El LED parpadeará dos veces en el último dígito del código.

5.	�	�  Oriente el mando hacia su dispositivo y pulse 
el botón de encendido (Power).

6.	� Si el dispositivo se apaga, ya puede usar el mando. 
De lo contrario, repita los pasos 2-5 con el siguiente código 
de la lista.

PROGRAMACIÓN 
Su mando a distancia Essence se puede programar con cualquier 
función de otros mandos. Esta es una configuración rápida y sencilla 
que permite controlar cualquier dispositivo controlado por infrarrojos 
que tenga en su salón. También permite añadir uno o varios botones 
que puedan faltar a un botón de repuesto en el Essence.

Para ello, debe tener a mano todos los mandos a distancia originales y 
asegurarse de que tienen pilas.

Para programar las funciones, el mando original debe estar a unos 3 m 
del mando Essence, apuntado hacia este:

1.	�	�  Mantenga pulsado el botón Setup hasta que el LED 
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

2.		�  Pulse 975: el LED debería parpadear dos veces.

2 - 5 CM
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CONFIGURACIÓN

2 - 5 CM

3.	�	�  Pulse y suelte el botón en el que desea aprender 
una función (por ejemplo, el botón de encendido 
del televisor): el LED comenzará a parpadear 
rápidamente.

4.	�	�  Pulse y suelte* el botón correspondiente en 
el mando a distancia original, p. ej., Power 
(encendido).

5.	� El LED parpadeará dos veces para indicar que la función se ha 
programado correctamente.

6.	� Repita los pasos 3 y 4 con cada botón que quiera programar 
en el mando (recuerde que puede programar funciones de 
distintos mandos, pero solo una función por botón).

7.	�	�  Cuando haya aprendido todas las funciones que 
necesita, mantenga pulsado el botón Setup hasta 
que el LED parpadee dos veces.

* �Algunos mandos envían los comandos de un modo distinto. Si alguna 
de las funciones no se puede programar, pruebe a mantener pulsado 
el botón en el mando a distancia original en lugar de pulsar y soltar.

Consejos:
•	� Si el indicador LED emite un parpadeo largo en el paso 5, el mando 

no ha programado la función correctamente; empiece de nuevo 
desde el paso 3.

•	� Si observa que uno o más botones no funcionan correctamente después 
de la configuración, puede acceder de nuevo al modo de programación 
en cualquier momento y repetir el proceso desde el paso 1.

•	� Si alguno de sus mandos originales no funciona, aun así puede 
configurar el mando Essence con SimpleSet o la Configuración 
por código.

Eliminar una función programada
Si desea eliminar una función programada y devolver los botones a su 
estado original, puede seguir el siguiente procedimiento:

1.		�  Mantenga pulsado el botón Setup hasta que el LED 
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

2.		�  Pulse 976: el LED debería parpadear dos veces.

3.	� Pulse dos veces el botón que desea restablecer: el LED debe 
parpadear dos veces y la función programada se habrá eliminado.

 facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
 oneforallworldwide  company/one-for-all-worldwide/  user/oneforallproducts 

Connect with us



20

1 	� Accensione// spegnimento  Accende e spegne i dispositivi. 

2  	� Setup (Configurazione)  Questo tasto serve per impostare il telecomando 
Essence.

3 	� Ingresso  Serve per selezionare i dispositivi di ingresso.

4 	� Numeri  Consentono di scegliere i canali sul dispositivo corrente. 

5 	 TV  �Permette di tornare alla TV.

6 	 SEARCH (Ricerca)  ���Consente di cercare i contenuti multimediali.

7 	 GUIDE (Guida) Mostra la Guida della TV.

8 	� INFO (Informazioni)  Consente di visualizzare informazioni sui programmi 
o canali correnti.

9 	� MENU  Permette di accedere al menu d’installazione del dispositivo 
corrente.

10 	� Direzioni di menu e OK  Serve per controllare il menu del dispositivo 
corrente.

11 	 Indietro  Torna indietro di un passaggio nel menu.

12 	 EXIT  Permette di uscire dal menu.

13 	 Ultimo canale Permette di passare all’ultimo canale visualizzato.

14 	 HOME  Consente di visualizzare il menu Home.

15 	� VOL + e - (Volume su e giù)  Serve per controllare il volume del dispositivo 
corrente.

16 	� CH + e - (Canale successivo e precedente) Consente di cambiare i canali 
sul dispositivo corrente.

17 	� Muto  Serve per disattivare il volume del dispositivo corrente. 

18 	 Tasti RGYB  Forniscono l’accesso rapido al menu del dispositivo corrente.

19 	� Tasti di riproduzione  Permettono di controllare la riproduzione di film, 
musica e TV.

20 	 SUBT. (Sottotitoli) Consente di vedere i sottotitoli.

21 	 LIST (Elenco) � Permette di visualizzare un elenco dei programmi registrati.

22 	� APPS (Applicazioni) Apre il menu Applicazioni sui dispositivi intelligenti 
come le Smart TV.

 

ITALIANO     DESCRIZIONI DEI TASTI
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Se la marca del dispositivo compare nell’immagine SimpleSet 
puntando a un tasto, è possibile utilizzare il sistema SimpleSet descritto 
in questa sezione; individuare la marca del dispositivo e prendere nota 
del tasto ad esso associata.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

SETUP

SIMPLESET 

Per configurare il dispositivo:

1.	� Attivare il dispositivo (non in standby) e rivolgere il telecoman-
do Essence verso di esso. 

2.	�	�  Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED 
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due 
volte.

3.	�	�  Tenere premuto il numero corrispondente alla 
marca e al dispositivo come elencati nelle tabelle 
sopra riportate, ad esempio 7 per un televisore 
Samsung.  

4.	� O comando enviará um sinal a cada 3 segundos até o 
dispositivo se desligar.

5.	� Assim que o dispositivo se desligar, solte o número.

6.	� Il LED lampeggerà due volte e il telecomando dovrebbe adesso 
poter controllare il dispositivo.

• ��Se uno o più tasti non funzionano come previsto, iniziare nuovamente 
la procedura a partire dal passaggio 2. Il telecomando utilizzerà il 
codice successivo presente in memoria.
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SETUP

CONFIGURAZIONE PER CODICE 
Se la marca del dispositivo non è elencata in SimpleSet, è possibile 
effettuare l’impostazione provando i codici singolarmente. Per fare 
questo, innanzitutto individuare la marca nell’elenco dei codici. I codici 
sono elencati per marca e dispositivo e in ordine di popolarità.

1.	� Attivare il dispositivo (non in standby) e rivolgere il telecoman-
do Essence verso di esso.

2.		�  Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED 
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due volte.

3.		�  Immettere il primo codice a 4 cifre elencato per 
la marca (ad esempio 1840 per LG).

4.	� Il LED lampeggerà due volte una volta inserita l’ultima cifra 
del codice.

5.	�	�  Rivolgere adesso il telecomando verso il dispositivo 
e premere il tasto di accensione/spegnimento.

6.	� Se il dispositivo si spegne, il telecomando è pronto all’uso. 
In caso contrario, ripetere i passaggi dal 2 al 5 con il codice 
successivo presente nell’elenco.

APPRENDIMENTO 
È possibile associare al telecomando Essence qualsiasi funzione di 
qualunque altro telecomando funzionante. Si tratta di una configurazi-
one semplice e veloce che permette di controllare qualsiasi dispositivo 
a infrarossi che si trova nel soggiorno di casa, ad esempio. Permette 
anche di aggiungere una o più funzioni mancanti ad un tasto di riserva 
su Essence.
Per svolgere questa operazione, è necessario innanzitutto assicurarsi 
di disporre di tutti i telecomandi originali e verificare che questi ultimi 
siano dotati di batterie funzionanti.
Per apprendere le funzioni, è necessario che il telecomando originale si 
trovi a circa 3 cm dal telecomando Essence e venga puntato verso di esso:

1.	�	�  Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED 
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due volte.

2 - 5 CM
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SETUP

2 - 5 CM

2.		  Premere 975: il LED dovrebbe lampeggiare due volte.

3.	�	�  Premere e rilasciare il tasto a cui si desidera 
associare una funzione (ad esempio il tasto di 
accensione/spegnimento del televisore). Il LED 
inizierà a lampeggiare rapidamente.

4.	�	�  Premere e rilasciare* il tasto corrispondente sul 
telecomando originale, ad esempio il tasto di 
accensione/spegnimento.

5.	� Il LED lampeggerà due volte per indicare che la funzione è stata 
associata correttamente al tasto.

6.	� Ripetere i passaggi 3 e 4 per tutti i tasti da configurare. Tenere 
presente che è possibile associare le funzioni a partire da 
diversi telecomandi, ma che a ogni tasto può corrispondere 
una sola funzione.

7.	�	�  Una volta apprese tutte le funzioni necessarie, 
tenere premuto il tasto SETUP finché il LED non 
lampeggia due volte.

* �Alcuni telecomandi inviano i comandi in maniera differente. Se una 
funzione non viene appresa, provare a tenere premuto il tasto sul 
telecomando originale, anziché premerlo e rilasciarlo.

Suggerimenti:
•	� Se il LED lampeggia una volta in maniera prolungata al passaggio 

5, la funzione non è stata associata correttamente. Ripetere la 
procedura a partire dal passaggio 3.

•	� Se uno o più tasti non funzionano correttamente dopo la confi-
gurazione, è possibile riattivare la modalità di apprendimento in 
qualsiasi momento ripetendo la procedura a partire dal passaggio 1.

•	� Se uno o più telecomandi originali non funzionano, è possibile 
comunque configurare il telecomando Essence tramite SimpleSet 
oppure un codice.

Eliminazione di una funzione appresa
Se si desidera eliminare una funzione appresa e riportare i tasti allo 
stato originale, è possibile utilizzare la seguente procedura:

1.		�  Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED 
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due 
volte.

2.		  Premere 976: il LED dovrebbe lampeggiare due volte.

3.	� Premere due volte il tasto che si desidera ripristinare: il LED 
dovrebbe lampeggiare due volte e la funzione appresa 
dovrebbe essere eliminata.

 facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
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1 	 Alimentação  Liga e desliga os seus dispositivos

2  	 Configuração  Esta tecla é utilizada para configurar o comando Essence

3 	 Entrada  Usada para selecionar a entrada nos dispositivos

4 	� Dígitos  Selecionar os canais no dispositivo atual. 

5 	 Teclas Reprodução  Controlar a reprodução de filmes, música e TV

6 	 Legendas  Mostrar legendas

7 	 Guia  Guia de TV

8 	� Info  Mostra informação sobre os programas ou o canal atuais

9 	 Menu  Aceder ao menu de instalação do dispositivo atual

10 	 Menu Directions (Instruções) e OK  Controlar o menu do dispositivo atual

11 	 Voltar  Voltar atrás um passo no Menu

12 	 Sair  Sai do menu

13 	 Último canal  Mudar para o último canal visualizado.

14 	 Início  Apresenta o menu de Início

15 	� Aumentar e reduzir o volume  Controlar o volume do dispositivo atual. 

16 	 Canal acima e abaixo  Mudar os canais no dispositivo atual.

17 	� Sem som  Silenciar o volume do dispositivo atual. 

18 	 Teclas RGYB � Botões de acesso rápido para o menu do dispositivo atual.

19 	 TV  �Regressar à TV em direto

20 	 Procurar  ���Procurar suportes multimédia

21 	 Lista  Apresenta uma lista de programas gravados

22 	� Aplicações  Exibe o menu das aplicações nos dispositivos inteligentes, 
como Smart TVs.

PORTUGUESE     DESCRIÇÕES DAS TECLAS
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Se a marca do seu dispositivo for mostrada na imagem SimpleSet a apontar 
para uma tecla, pode usar o sistema SimpleSet descrito nesta secção; 
localize a marca do seu dispositivo e anote a tecla associada ao mesmo.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

CONFIGURAÇÃO

SIMPLESET 

Para configurar o dispositivo:

1.	� Ligue o dispositivo (não o coloque em standby) e aponte o 
comando Essence para o dispositivo. 

2.	�	�  Mantenha premida a tecla de Configuração até o 
LED sob a tecla do Dispositivo piscar duas vezes.

3.	�	�  Mantenha premido o número para a sua marca e 
dispositivo, conforme indicado acima: por ex., 7 
para uma TV Samsung. 

4.	� Il telecomando invierà il segnale di alimentazione ogni 3 
secondi finché il dispositivo non si spegne.

5.	� Non appena il dispositivo si spegne, rilasciare il numero.

6.	� O LED pisca duas vezes e o comando deverá agora controlar o 
seu dispositivo.

• ��Se notar que um ou mais botões não funcionam da forma esperada, 
volte ao passo 2 – o comando será iniciado com o código seguinte 
em memória.
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CONFIGURAÇÃO

CONFIGURAR POR CÓDIGO 
Se a marca do seu dispositivo não estiver indicada na funcionali-
dade SimpleSet, pode efetuar a configuração ao tentar os códigos 
individualmente. Para o fazer, localize primeiro a marca na Lista de 
código. Os códigos estão apresentados por marca e dispositivo, bem 
como por ordem de popularidade.

1.	� Ligue o dispositivo (não o coloque em standby) e aponte o 
comando Essence para o dispositivo.

2.		�  Mantenha premida a tecla de Configuração até o 
LED sob a tecla do Dispositivo piscar duas vezes.

3.		�  Insira o primeiro código de 4 dígitos da sua marca 
(por ex., 1840 para LG).

4.	 O LED irá piscar duas vezes no último dígito do código.

5.	�	�  Aponte o comando para o dispositivo e prima a 
tecla de alimentação.

6.	� Se o dispositivo se desligar, o seu comando está pronto a ser 
utilizado. Se isso não acontecer, repita os passos 2-5 com o 
código seguinte na lista.
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1 	 Aan/uit  Schakelt uw apparaten in of uit

2  	 Instellen  Met deze knop installeert u de Essence-afstandsbediening

3 	 Invoer  Wordt gebruikt voor invoer op apparaten

4 	� Cijfers  Selecteer een kanaal op het apparaat in gebruik. 

5 	 TV  �Terug naar live-tv

6 	 Zoeken  ���Zoeken naar media

7 	 Gids  TV-gids

8 	� Info  Toont informatie over het huidige programma of kanaal

9 	 Menu  Geeft toegang tot het installatiemenu van het apparaat in gebruik

10 	 Menuaanwijzingen en OK  Bestuurt het menu van het apparaat in gebruik

11 	 Vorige  Een stap terug in het menu

12 	 Exit  Verlaat het menu

13 	 Laatst bekeken kanaal  Für den Wechsel zum zuletzt angesehenen Sender.

14 	 Home  Toont het Home-menu

15 	� Volume omhoog en omlaag  Bepaal het volume van het apparaat in 
gebruik. 

16 	� Kanaal omhoog/omlaag  Verander van kanaal op het apparaat in gebruik.

17 	� Geluid dempen  Dempt het volume van het apparaat in gebruik. 

18 	� RGYB-knoppen Snelkoppelingsknoppen voor het menu van het apparaat 
in gebruik.

19 	 Playback-knoppen  Besturen het afspelen van films, muziek en tv

20 	 Ondertiteling  Toon ondertiteling

21 	 Lijst  Geeft een lijst met opgenomen programma’s weer

22 	� Apps  Brengt het applicatiemenu tevoorschijn op smart apparaten, zoals 
smart-tv’s.

 

NEDERLANDS     BESCHRIJVING KNOPPEN
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Als het merk van uw apparaat wordt getoond in het SimpleSet-
pictogram dat naar een knop wijst, dan kunt u het SimpleSet-systeem 
gebruiken zoals in dit hoofdstuk beschreven. Zoek het merk van uw 
apparaat en kijk welke knop daaraan is gekoppeld.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

INSTELLEN

SIMPLESET 

Uw apparaat instellen:

1.	� Schakel uw apparaat in (niet in stand-by) en richt de Essence-
afstandsbediening op het apparaat. 

2.	�	�  Houd de knop Setup ingedrukt tot de led onder de 
apparaatknop twee keer knippert.

3.	�	�  Houd het cijfer voor uw merk en het apparaat zoals 
weergegeven in de tabel hierboven ingedrukt - 
bijvoorbeeld 7 voor een Samsung-tv.

4.	� De afstandsbediening verzendt het aan/uit-signaal iedere 3 
seconden, totdat het apparaat wordt uitgeschakeld.

5.	� Laat het cijfer los, zodra het apparaat wordt uitgeschakeld.

6.	� Het rode lampje knippert twee keer en u moet uw apparaat nu 
met de afstandsbediening kunnen bedienen.

• ��Als een of meer knoppen niet werken zoals u verwacht, begint u 
opnieuw bij stap 2. De afstandsbediening start met de volgende code 
in het geheugen.
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INSTELLEN

INSTELLEN MET CODE 
Als het merk van uw apparaat niet wordt weergegeven in de 
SimpleSet-functie, kunt u proberen in te stellen met gebruik van 
individuele codes. Zoek hiervoor eerst uw merk in de codelijst. 
Codes worden weergegeven per merk en apparaat, in volgorde van 
populariteit.

1.	� Schakel uw apparaat in (niet in stand-by) en richt de Essence-
afstandsbediening op het apparaat.

2.		�  Houd de knop Setup ingedrukt tot de led onder 
de apparaatknop twee keer knippert.

3.		�  Voer de eerste 4-cijferige code zoals weergegeven 
voor uw merk in (bijvoorbeeld 1840 voor LG).

4.	 De led knippert twee keer bij het laatste cijfer van de code.

5.	�	�  Richt de afstandsbediening vervolgens op uw 
apparaat en druk op de aan-uitknop.

6.	� Als het apparaat wordt uitgeschakeld, kunt u uw 
afstandsbediening gebruiken. Als dit niet het geval is, 
herhaalt u stap 2 t/m 5 met de volgende code in de lijst.
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1 	 Tænd/sluk  Tænder og slukker dine enheder

2  	 Setup  Denne tast bruges til opsætning af Essence-fjernbetjeningen

3 	 Eingang  Bruges til at vælge input på enheder

4 	� Tallene 0-9  Vælg kanaler på den aktuelle enhed. 

5 	 TV  �Tilbage til live-tv

6 	 Search  ���Søg efter medier

7 	 Guide  Tv-guide

8 	� Info  Viser information om de aktuelle programmer eller den aktuelle kanal

9 	 Menu  Åbn installationsmenuen for den aktuelle enhed

10 	 Menuretninger og OK  Styrer menuen på den aktuelle enhed

11 	 Tilbage  Et skridt tilbage i menuen

12 	 Exit  Lukker menuen

13 	 Seneste kanal  Ændringer af den seneste kanal, der blev vist.

14 	 Hjem  Viser menuen Hjem

15 	� Lydstyrke op og ned  Styrer lydstyrken på den aktuelle enhed. 

16 	 Kanal op og ned  Skifter kanaler på den aktuelle enhed.

17 	� Slå lyd fra  Slår lyden fra for den aktuelle enhed. 

18 	 RGYB-taster � Taster til hurtig adgang til menuen for den aktuelle enhed.

19 	 Afspilningstaster  Styr afspilning af film, musik og TV

20 	 Subtitle  Vis undertekster

21 	 List  Viser en liste over optagede programmer

22 	� Apps  Viser menuen Applikationer på smartenheder som f.eks. smart-tv’er.

 

DANSK     TASTBESKRIVELSER
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Hvis din enheds mærke vises i SimpleSet-billedet og peger på en tast, 
kan du bruge det SimpleSet-system, der er beskrevet i dette afsnit. Find 
din enheds mærke, og notér den tast, der er tilknyttet mærket.

TV 

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

OPSÆTNING

SIMPLESET 

Sådan konfigurerer du din enhed:

1.	� Tænd for din enhed (ikke på standby), og peg Essence-
fjernbetjeningen mod den. 

2.	�	�  Hold Setup-tasten nede, indtil LED’en under 
enhedstasten blinker to gange.

3.	�	�  Hold tasten med tallet for dit mærke og din enhed 
som anført i tabellerne herover nede – f.eks. 7 for 
et Samsung-tv.

4.	� For alle enheder undtagen OTT vil fjernbetjeningen sende 
tænd/sluk-tasten hvert tredje sekund, for en streamingboks vil 
fjernbetjeningen sende Afspil/pause-funktionen.

5.	� Så snart din enhed reagerer ved at slukke eller pause (kun 
streamingboks), skal du slippe taltasten.

6.	� LED’en blinker to gange, og fjernbetjeningen bør nu styre din 
enhed.

• ��Hvis du oplever, at én eller flere taster ikke virker, som du forventede, 
skal du starte igen fra trin 2 – fjernbetjeningen vil starte fra den 
næste kode i hukommelsen.
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OPSÆTNING

OPSÆTNING MED KODE 
Hvis din enheds mærke ikke er angivet i SimpleSet-funktionen, kan 
du foretage opsætningen ved at prøve koder individuelt. Først skal du 
finde dit mærke på kodelisten. Koder er angivet efter mærke og enhed 
og i rækkefølge efter popularitet.

1.	� Tænd for din enhed (ikke på standby), og peg Essence-
fjernbetjeningen mod den.

2.		�  Hold Setup-tasten nede, indtil LED’en under 
enhedstasten blinker to gange.

3.		�  Angiv den første 4-cifrede kode, der er anført for dit 
mærke (f.eks. 1840 for LG).

4.	 LED’en blinker to gange ved det sidste tal i koden.

5.	�	�  Ret nu fjernbetjeningen mod din enhed, og tryk på 
tænd/sluk-tasten*.

6.	� Hvis enheden slukker, er din fjernbetjening klar til brug. Hvis 
ikke, skal du gentage trin 2-5 med den næste kode på listen.
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1 	 På/av  Slår enhetene på og av

2  	 Oppsett  Denne knappen brukes til å sette opp fjernkontrollen

3 	 Inngang  Brukes til å velge inngang på enheter

4 	� Tall  For å velge kanal på gjeldende enhet. 

5 	 TV  �Tilbake til kringkastet TV

6 	 Søk  ���Søk etter media

7 	 Guide  TV-guide

8 	� Info  Viser informasjon om gjeldende program eller kanal

9 	 Meny  Åpner installasjonsmenyen for gjeldende enhet

10 	 Menyanvisninger og OK  Åpner menyen for gjeldende enhet

11 	 Tilbake  Ett trinn tilbake i menyen

12 	 Avslutt  Lukker menyen

13 	 Siste kanal  Går tilbake til siste kanal du så på.

14 	 Hjem  Åpner startmenyen

15 	� Volum opp og ned  Kontrollerer volumet for gjeldende enhet. 

16 	� Kanal opp og ned  Skifter kanal på gjeldende enhet.

17 	� Dempe lyden  Demper volumet for gjeldende enhet. 

18 	 RGYB-knapp  Hurtigknapper for menyen på gjeldende enhet.

19 	 Avspillingsknapper Kontroller avspilling av filmer, musikk og TV

20 	 Teksting  Viser teksting

21 	 Liste  Viser en liste over innspilte programmer

22 	� Apper  Åpner applikasjonsmenyen på smartenheter, som smart-TV eller 
strømmebokser

NORSK     BESKRIVELSE AV KNAPPER
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Hvis merket for enheten din vises i SimpleSet-bildet og peker mot 
en knapp, kan du bruke SimpleSet-systemet som beskrevet i denne 
delen. Finn frem til merket for enheten din og merk deg knappen den 
er tilknyttet.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

OPPSETT

SIMPLESET 

Sette opp en enhet:

1.	� Slå på enheten (ikke i standby), og rett fjernkontrollen mot den. 

2.	�	�  Hold inn Setup-knappen til lyset under enhets-
knappen blinker to ganger.

3.	�	�  Hold inne tallet for merkenavnet og enheten som 
står på listen over (f.eks. 7 hvis du har Samsung TV).

4.	� Fjernkontrollen vil sende PÅ/AV-kommandoen hvert 3 sekund 
til enheten slår seg av.

5.	� Så fort enheten slår seg av, slipper du tallet.

6.	� Lyset vil blinke to ganger, og fjernkontrollen skal nå kunne 
kontrollere enheten.

• ��Hvis du finner ut at én eller flere av knappene ikke fungerer som 
forventet, starter du på nytt fra trinn 2 – fjernkontrollen starter med 
den neste koden i minnet.
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OPPSETT

OPPSETT MED KODE 
Hvis merket på enheten ikke er oppført i SimpleSet-funksjonen, kan du 
sette opp enheten ved å prøve kodene individuelt. For å gjøre dette, 
må du først finne frem til merket i kodelisten. Kodene er oppført etter 
merke og enhet, og etter popularitet.

1.	� Slå på enheten (ikke i standby), og rett fjernkontrollen mot den.

2.		�  Hold inn Setup-knappen til lyset under enhets-
knappen blinker to ganger.

3.		�  Tast inn den første firesifrede koden som står 
oppgitt ved merkenavnet (f.eks. 1840 for LG).

4.	 Lyset vil blinke to ganger på det siste sifferet for koden.

5.	�	�  Rett fjernkontrollen mot enheten, og trykk på PÅ/
AV-knappen.

6.	� Hvis enheten slår seg av, er fjernkontrollen klar til bruk. Hvis 
ikke gjentar du trinn 2–5 med den neste koden i listen.
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1 	 På/Av  Sätter på eller stänger av din enhet

2  	 Setup  Denna knapp används för att konfigurera Essence-fjärrkontrollen

3 	 Ingång  Välj ingång för enheter

4 	� Siffror  Välj kanal på aktuell enhet. 

5 	 TV  �Återgå till direkt-tv

6 	 SEARCH  ���Sök efter medier

7 	 GUIDE  Tv-guide

8 	� INFO  Visar information om aktuella program eller kanal

9 	 MENU  Visa aktuell enhets installationsmeny

10 	 Menynavigering och OK  Styr den aktuella enhetens meny

11 	 Tillbaka  Gå tillbaka ett steg i menyn

12 	 EXIT  Avslutar menyn

13 	 Senaste kanal  Växlar till senast visade kanal.

14 	 HOME  Visar Home-menyn

15 	� Volym upp och ned  Styr den aktuella enhetens volym. 

16 	� Kanal upp/ner  Ändra kanal på aktuell enhet.

17 	� Ljud av  Stänger aktuell enhets volym. 

18 	 RGYB-knappar � Snabbåtkomstknappar till aktuell enhets meny.

19 	� Uppspelningsknappar  Styr uppspelning av filmer, musik och tv

20 	 SUBT.  Visa undertexter

21 	 LIST  Visar en lista med inspelade program

22 	� APPS  Visar applikationsmenyn över smarta enheter som Smart-tv.

 

SVERIGE    KNAPPBESKRIVNING
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Om din enhet inte är en av de som anges ovan, eller om du har extra 
enheter att konfigurera, finns det två sätt att göra detta på. Det 
enklaste är SimpleSet, som används för vanliga märken och enheter.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

KONFIGURERA

SIMPLESET 

Konfigurera enheten:

1.	� Slå på enheten (inte standby). Rikta Essence-fjärrkontrollen 
mot den. 

2.	�	�  Tryck på knappen SETUP tills lysdioden under 
enhetsknappen blinkar två gånger.

3.	�	�  Tryck på siffran för ditt varumärke och enhet så som 
visas ovan (t.ex. 7 för en Samsung-tv). 

4.	� Fjärrkontrollen skickar ut ström var tredje sekund tills enheten 
stängs av.

5.	� Så fort enheten stängs av försvinner siffran.

6.	� Lysdioden blinkar två gånger för att indikera att fjärrkontrollen 
nu ska styra enheten.

• ��Om du upptäcker att en eller flera knappar inte fungerar som 
förväntat börjar du om igen från steg 2 – fjärrkontrollen startar med 
nästa kod i minnet.



38

KONFIGURERA

KONFIGURERA VIA KOD 
Om din enhets varumärke inte finns med i SimpleSet-funktionen, 
kan du konfigurera genom att prova individuella koder. Detta gör du 
genom att först hitta ditt varumärke i kodlistan. Koder finns listade 
efter varumärke och enhet, samt efter popularitet.

1.	� Slå på enheten (inte standby). Rikta Essence-fjärrkontrollen 
mot den.

2.		�  Tryck på knappen SETUP tills lysdioden under 
enhetsknappen blinkar två gånger.

3.		�  Ange den första 4-siffriga koden som visas för 
varumärket (t.ex. 1840 för LG).

4.	 Lysdioden blinkar två gånger när du slår in kodens sista siffra.

5.	�	�  Rikta nu fjärrkontrollen mot enheten och tryck på 
på/av-knappen.

6.	� Om enheten stängs av är din fjärrkontroll redo att användas. 
Annars upprepar du steg 2–5 med nästa kod i listan.
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1 	 Virta  Kytkee laitteet päälle ja pois

2  	 Setup  Tätä painiketta käytetään Essence-kaukosäätimen käyttöönottoon

3 	 Tulo  Käytetään laitteiden tulon valitsemiseen

4 	� Numerot  Valitse kanava valitussa laitteessa. 

5 	 TV  �Palaa katselemaan TV-lähetystä

6 	 Search  Hae mediasisältöä

7 	 Guide  TV-opas

8 	� Info  Näyttää tiedot valitusta ohjelmasta tai kanavasta

9 	 Menu  Näyttää valitun laitteen asennusvalikon

10 	 Valikon nuolipainikkeet ja OK  Ohjaa valitun laitteen valikkoa

11 	 Takaisin  Edellinen valikkotaso

12 	 Exit  Poistuu valikosta

13 	 Edellinen kanava  Vaihtaa viimeksi katsellulle kanavalle.

14 	 Home  Näyttää aloitusvalikon

15 	� Äänenvoimakkuus + ja -r  Ohjaa valitun laitteen äänenvoimakkuutta. 

16 	 Kanava + ja -  Vaihtaa kanavaa valitussa laitteessa.

17 	� Mykistys  Mykistää valitun laitteen äänenvoimakkuuden. 

18 	 Väripainikkeet � Pikapainikkeet, joilla pääsee valitun laitteen valikkoon.

19 	 Toistopainikkeet  Hallitse elokuvien, musiikin ja TV:n toistoa

20 	 Subt.  Näytä tekstitys

21 	 List  Näyttää tallennettujen ohjelmien luettelon

22 	� Apps  Avaa sovellusvalikon älylaitteissa, kuten älytelevisioissa.

 

SUOMI     PAINIKKEIDEN KUVAUKSET
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Jos laitteesi tuotemerkki on painikkeet sisältävässä SimpleSet-kuvassa, 
voit käyttää tässä osiossa selostettua SimpleSet-järjestelmää. Etsi 
laitteesi tuotemerkki ja katso, mikä painike siihen liittyy.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

KÄYTTÖÖNOTTO

SIMPLESET 

Laitteen käyttöönotto:

1.	� Käynnistä laite (ei valmiustilaan) ja osoita Essence-
kaukosäätimellä sitä kohti. 

2.	�	�  Pidä Setup-painiketta painettuna, kunnes 
laitepainikkeen alla oleva merkkivalo välähtää 
kahdesti.

3.	�	�  Pidä painettuna jossakin yllä olevassa taulukossa 
mainittua tuotemerkin ja laitteen numeroa (esim. 7 
Samsung-televisiolle).

4.	� Kaukosäädin lähettää virtasignaalin 3 sekunnin välein, kunnes 
laitteesta katkeaa virta.

5.	 Vapauta numeropainike heti, kun laitteen virta katkeaa.

6.	� Merkkivalo välähtää kahdesti ja laitetta pitäisi nyt pystyä 
ohjaamaan kaukosäätimellä.

• ��Jos yksi tai useampi painike ei toimi odotetusti, aloita uudelleen 
vaiheesta 2 – kaukosäädin käynnistyy muistin seuraavalla koodilla.
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KÄYTTÖÖNOTTO

KÄYTTÖÖNOTTO KOODILLA 
Jos laitteesi tuotemerkkiä ei ole mainittu SimpleSet-toiminnossa, voit 
suorittaa käyttöönoton koodien avulla. Etsi ensin laitteesi tuotemerkki 
koodiluettelosta. Koodit on lueteltu tuotemerkin ja laitteen mukaan 
sekä suosituimmuusjärjestyksessä..

1.	� Käynnistä laite (ei valmiustilaan) ja osoita Essence-
kaukosäätimellä sitä kohti.

2.		�  Pidä Setup-painiketta painettuna, kunnes 
laitepainikkeen alla oleva merkkivalo välähtää 
kahdesti.

3.		�  Syötä ensimmäinen laitteesi tuotemerkin kohdalla 
oleva 4-numeroinen koodi (esim. 1840 LG:lle).

4.	� Merkkivalo välähtää kahdesti, kun koodin viimeinen numero 
on annettu.

5.	�	�  Osoita nyt kaukosäätimellä laitetta ja paina 
virtapainiketta.

6.	� Jos laite sammuu, kaukosäädin on valmis käytettäväksi. Jos ei, 
toista vaiheet 2–5 luettelon seuraavalla koodilla.
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1 	 Λειτουργία  Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τις συσκευές σας

2  	� SETUP (Ρύθμιση)  Αυτό το πλήκτρο χρησιμοποιείται για τη ρύθμιση του 
τηλεχειριστηρίου Essence

3 	 Είσοδος  Χρησιμοποιείται για την επιλογή εισόδου σε συσκευές

4 	� Ψηφία  Επιλογή καναλιών στην τρέχουσα συσκευή. .

5 	 TV  �Επιστροφή σε ζωντανό τηλεοπτικό πρόγραμμα

6 	 SEARCH (Αναζήτηση)  ���Αναζήτηση για πολυμέσα

7 	 GUIDE (Οδηγός)  Οδηγός προγραμμάτων TV

8 	� INFO (Πληροφορίες)  Εμφανίζει πληροφορίες για τα τρέχοντα προγράμματα ή 
κανάλια

9 	� MENU (Μενού)  Πρόσβαση στο μενού εγκατάστασης της τρέχουσας συσκευής

10 	 Οδηγίες μενού και OK  Έλεγχος του μενού της τρέχουσας συσκευής

11 	 Επιστροφή  Ένα βήμα πίσω στο μενού

12 	 EXIT (Έξοδος)  Έξοδος από το μενού

13 	 Τελευταίο κανάλι  Αλλάζει στο τελευταίο κανάλι που προβλήθηκε.

14 	 HOME (Αρχή)  Εμφανίζει το αρχικό μενού

15 	� Αύξηση και μείωση έντασης ήχου  Ρύθμιση της έντασης ήχου της τρέχουσας 
συσκευής. 

16 	� Κανάλι επάνω και κάτω  Αλλαγή καναλιών στην τρέχουσα συσκευή.

17 	� Σίγαση  Κάνει σίγαση του ήχου της τρέχουσας συσκευής. 

18 	� Πλήκτρα RGYB  Κουμπιά γρήγορης πρόσβασης για το μενού της τρέχουσας 
συσκευής.

19 	� Πλήκτρα αναπαραγωγής  Ελέγξτε την αναπαραγωγή ταινιών, μουσικής και 
τηλεόρασης

20 	 SUBT. (Υπότιτλοι)  Προβολή υποτίτλων

21 	 LIST (Λίστα)  Εμφανίζει μια λίστα εγγεγραμμένων προγραμμάτων

22 	� APPS (Εφαρμογές)  Εμφανίζει το μενού Εφαρμογές σε Έξυπνες συσκευές, όπως 
Smart TV.

 

ΕΛΛΗΝΙΚΆ     ΠΕΡΙΓΡΑΦΕΣ ΠΛΗΚΤΡΩΝ
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Αν η μάρκα της συσκευής σας εμφανίζεται στην εικόνα SimpleSet που 
δείχνει προς ένα πλήκτρο, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το σύστημα 
SimpleSet που περιγράφεται σε αυτή την ενότητα. Εντοπίστε τη μάρκα 
της συσκευής σας και σημειώστε το πλήκτρο που σχετίζεται με αυτήν.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

ΡΥΘΜΙΣΗ

SIMPLESET 

Για να ρυθμίσετε τη συσκευή σας:

1.	� Θέστε σε λειτουργία τη συσκευή σας (όχι σε αναμονή) και 
στρέψτε το τηλεχειριστήριο Essence προς αυτήν. 

2.	�	�  Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο SETUP, μέχρι 
να αναβοσβήσει δύο φορές το LED κάτω από το 
πλήκτρο συσκευής.

3.	�	�  Κρατήστε πατημένο το ψηφίο που αντιστοιχεί στη 
μάρκα και τη συσκευή σας, όπως αναφέρεται στους 
παραπάνω πίνακες - π.χ. 7 για τηλεόραση Samsung.

4.	� Το τηλεχειριστήριο θα στέλνει την εντολή τροφοδοσίας κάθε 3 
δευτερόλεπτα, μέχρι να σβήσει η συσκευή σας.

5.	� Μόλις απενεργοποιηθεί η συσκευή, αφήστε το ψηφίο.

6.	� Το LED θα αναβοσβήσει δύο φορές και το τηλεχειριστήριο θα 
πρέπει πλέον να ελέγχει τη συσκευή σας.

• ��Αν διαπιστώσετε ότι ένα ή περισσότερα πλήκτρα δεν λειτουργούν 
όπως αναμενόταν, ξεκινήστε ξανά από το βήμα 2 - το τηλεχειριστήριο 
θα ξεκινήσει με τον επόμενο κωδικό στη μνήμη.
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ΡΥΘΜΙΣΗ

ΡΥΘΜΙΣΗ ΜΕ ΚΩΔΙΚΟ 
Αν η μάρκα της συσκευής σας δεν αναφέρεται στη λειτουργία 
SimpleSet, μπορείτε να τη ρυθμίσετε δοκιμάζοντας μεμονωμένους 
κωδικούς. Για να το κάνετε αυτό, εντοπίστε πρώτα τη μάρκα σας στη 
Λίστα κωδικών. Οι κωδικοί είναι ταξινομημένοι ανά μάρκα και συσκευή, 
καθώς και κατά σειρά δημοτικότητας.

1.	� Θέστε σε λειτουργία τη συσκευή σας (όχι σε αναμονή) και 
στρέψτε το τηλεχειριστήριο Essence προς αυτήν.

2.		�  Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο SETUP, μέχρι 
να αναβοσβήσει δύο φορές το LED κάτω από το 
πλήκτρο συσκευής.

3.		�  Καταχωρήστε τον πρώτο 4ψήφιο κωδικό που 
αναφέρεται για τη μάρκα σας (π.χ. 1840 για LG).

4.	� Το LED θα αναβοσβήσει δύο φορές στο τελευταίο ψηφίο του 
κωδικού.

5.	�	�  Και τώρα στοχεύσετε το τηλεχειριστήριο προς τη 
συσκευή σας και πατήστε το πλήκτρο λειτουργίας.

6.	� Αν η συσκευή απενεργοποιηθεί, το τηλεχειριστήριό σας είναι 
έτοιμο για χρήση. Αν όχι, επαναλάβετε τα βήματα 2-5 με τον 
επόμενο κωδικό στη λίστα.
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1 	 Питание  Включает и выключает устройства

2  	 Настройка  Используется для настройки пульта ДУ Essence

3 	 Вход  Используется для выбора источника сигнала устройств

4 	� Цифры  Переключение каналов на текущем устройстве. 

5 	 TV  �Возврат к телевизору

6 	 Search  ���Поиск источника

7 	 Guide  Программа телепередач

8 	� Info  Отображение информации о просматриваемых программах или 
канале

9 	 MENU  Доступ к меню установки выбранного устройства

10 	 Стрелки меню и OK  Управление меню выбранного устройства

11 	 Назад  Назад на один пункт меню

12 	 Exit  Выход из меню

13 	� Последний канал  Переключение на последний просматриваемый канал.

14 	 Home  Отображение главного меню

15 	� Увеличение и уменьшение громкости  Управление громкостью 
выбранного устройства.

16 	� Следующий и предыдущий канал  Переключение каналов на текущем 
устройстве

17 	� Отключение звука  Отключение звука текущего устройства.

18 	� Кнопки RGYB (красная, зеленая, желтая, синяя) Кнопки быстрого 
доступа к меню текущего устройства.

19 	� Кнопки воспроизведения  Управляют воспроизведением кино, музыки и 
TV

20 	 Subt.  Отображает субтитры

21 	 List  Отображение списка зафиксированных программ

22 	� Apps  Открывает меню «Приложения» на интеллектуальных устройствах, 
таких как Smart TV.

РУССКИЙ     ОПИСАНИЕ КНОПОК
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Если бренд или устройство показаны на рисунке SimpleSet с 
указанием кнопки, то можно использовать систему SimpleSet, 
описанную в этом разделе. Найдите бренд устройства и 
используйте соответствующую кнопку.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

НАСТРОЙКА

SIMPLESET 

Настройка устройства:

1.	� Включите устройство (оно не должно находиться в режиме 
ожидания) и направьте на него пульт ДУ Essence. 

2.	�	�  Нажмите и удерживайте кнопку Setup, пока 
светодиодный индикатор под кнопкой 
устройства не мигнет дважды.

3.	�	�  Нажмите кнопку с цифрой, соответствующей 
типу и марке устройства из приведенного выше 
списка (например, 7 для телевизора Samsung). 

4.	� Пульт ДУ будет посылать команду отключения питания 
каждые три секунды, пока устройство не выключится.

5.	� Отпустите цифру сразу же после выключения устройства.

6.	� Светодиодный индикатор мигнет дважды — это значит, что 
можно управлять устройством с помощью пульта ДУ.

• ��Если одна или несколько кнопок не работают так, как вы ожидали, 
начните заново с этапа 2, и пульт автоматически начнет настройку 
со следующего кода в памяти.
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НАСТРОЙКА

НАСТРОЙКА ПО КОДУ 
Если бренд вашего устройства отсутствует в списке SimpleSet, 
можно произвести настройку индивидуальным подбором 
кодов. Для этого найдите свой бренд в списке кодов. Коды 
систематизированы по брендам и устройствам в порядке их 
популярности.

1.	� Включите устройство (оно не должно находиться в режиме 
ожидания) и направьте на него пульт ДУ Essence.

2.		�  Нажмите и удерживайте кнопку Setup, пока 
светодиодный индикатор под кнопкой 
устройства не мигнет дважды.

3.		  �Введите первый 4-значный цифровой код из 
списка для вашего бренда (например, 1840 для LG).

4.	� При наборе последней цифры кода индикатор дважды 
мигнет.

5.	�	�  Теперь направьте пульт ДУ на устройство и 
нажмите кнопку питания.

6.	� Если устройство выключилось, значит, пульт ДУ готов к 
использованию. Если этого не произошло, повторите этапы 
2–5, используя следующий код в списке.
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1 	 Güç  Cihazlarınızı açar ve kapatır

2  	 Kurulum  Bu tuş, Essence uzaktan kumandayı kurmak için kullanılır.

3 	 Giriş  Cihazlarda Girişi seçmek için kullanılır

4 	� Sayılar  Geçerli cihazda kanal seçer. 

5 	 TV  �Canlı TV yayınına dön

6 	 Ara  ���Medya ara

7 	 Rehber  TV Rehberi

8 	� Bilgi  Mevcut programlar veya kanal hakkındaki bilgileri görüntüler

9 	 MENÜ  Mevcut cihazın kurulum menüsüne erişin

10 	 Menü Yönleri ve Tamam  Mevcut cihazın menüsünü kontrol eder

11 	 Geri  Menüde bir adım geri gider

12 	 Çıkış  Menüden çıkar

13 	 Son Kanal  Görüntülenen son kanala gider.

14 	 Ana Sayfa  Ana Sayfa Menüsünü görüntüler

15 	� Sesi Artırma ve Azaltma  Mevcut cihazın ses seviyesini kontrol eder. 

16 	� Kanal Yukarı ve Aşağı  Geçerli cihazdaki kanalları değiştirir.

17 	� Ses kapatma  Mevcut cihazın sesini kapatır. 

18 	 RGYB tuşları � Geçerli cihazın menüsü için hızlı erişim düğmeleri.

19 	 Oynatma Tuşları  Filmlerin, müziğin ve TV’nin oynatılmasını kontrol edin

20 	 Alt Yazı  Alt yazıları görüntüle

21 	 Liste  Kayıtlı programların bir listesini görüntüler

22 	� Apps  Akıllı TV’ler gibi Akıllı Cihazlarda Uygulamalar menüsünü açar.

 

TÜRKÇE     ANA AÇIKLAMALAR
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Basit Ayar resminde cihazınızın markası bir tuşa işaret eder şekilde 
gösteriliyorsa bu bölümde anlatılan Basit Ayar sistemini kullanabilirsiniz, 
lütfen cihazınızın markasını bulun ve onunla ilişkili anahtarı not edin.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

KURULUM

SIMPLESET (BASİT AYAR) 

Cihazınızı ayarlamak için:

1.	� Cihazınızı açın (bekleme modu değil) ve Essence uzaktan 
kumandayı cihaza yöneltin. 

2.	�	�  Cihaz tuşunun altındaki LED iki kez yanıp sönene 
kadar Kurulum tuşunu basılı tutun.

3.	�	�  Yukarıda listelenen şekilde markanız ve cihazınıza 
tekabül eden sayıya basılı tutun (örn. Samsung TV 
için 7). 

4.	� Uzaktan kumanda cihaz kapanana kadar her 3 saniyede bir Güç 
sinyali gönderecektir.

5.	 Cihazınızın kapandığında sayı tuşunu bırakın.

6.	� LED iki kez yanıp sönecektir ve artık uzaktan kumanda cihazını 
kontrol edecektir.

• ��Beklenmeyen şekilde çalışan bir veya daha fazla tuş mevcutsa, adım 
2’den tekrar başlayın – uzaktan kumanda hafızada bulunan bir sonraki 
kod ile başlayacaktır.
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KURULUM

KODLA KURULUM 
Basit Ayar özelliğinde cihazınızın markası listelenmiyorsa kodları tek 
tek deneyerek kurulum yapabilirsiniz. Bunu yapmak için öncelikle 
markanızı Kod Listesinde bulun. Kodlar marka ve cihaza göre ve 
popülerlik sırasına göre listelenmiştir.

1.	� Cihazınızı açın (bekleme modu değil) ve Essence uzaktan 
kumandayı cihaza yöneltin.

2.		�  Cihaz tuşunun altındaki LED iki kez yanıp sönene 
kadar Kurulum tuşunu basılı tutun.

3.		�  Markanız için listelenmiş 4 basamaklı kodu girin 
(örn. LG için 1840).

4.	 Kodun son basamağında LED iki kez yanıp sönmelidir.

5.	�	�  Şimdi uzaktan kumandayı cihazınıza doğru 
doğrultun ve Güç tuşuna basın*.

6.	� Cihazınız kapanırsa uzaktan kumandanız kullanıma hazırdır. 
Aksi takdirde listedeki sonraki kod ile 2.-5. adımları tekrarlayın.
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1 	 Zasilanie  Umożliwia włączanie i wyłączanie urządzeń

2  	 Setup  Ten przycisk służy do konfiguracji pilota Essence

3 	 Wejście  Służy do wybierania wejścia w urządzeniach

4 	� Cyfry  Wybór kanałów na bieżącym urządzeniu. 

5 	 TV  �Powrót do telewizji na żywo.

6 	 Search  ���Wyszukiwanie mediów.

7 	 Guide  Program TV

8 	� Informacje  Wyświetlanie informacji o bieżących programach lub kanale

9 	 Menu  Dostęp do menu instalacji bieżącego urządzenia

10 	� Poruszanie się po menu i przycisk OK  Wyświetlenie menu bieżącego 
urządzenia

11 	 Wstecz  Powrót o jeden krok w menu

12 	 Exit  Wyjście z menu

13 	 Ostatni kanał  Przejście do ostatnio oglądanego kanału.

14 	 Home  Wyświetlenie menu głównego

15 	� Zwiększanie i zmniejszanie głośności  Sterowanie głośnością bieżącego 
urządzenia. 

16 	� Następny i poprzedni kanał  Zmiana kanałów na bieżącym urządzeniu.

17 	� Wycisz  Wyciszenie bieżącego urządzenia. 

18 	� Przyciski RGYB Przyciski szybkiego dostępu do menu bieżącego 
urządzenia.

19 	 Klawisze odtwarzania  Steruj odtwarzaniem filmów, muzyki i telewizji.

20 	 Subt.  Wyświetlanie napisów

21 	 List  Wyświetlenie listy nagranych programów

22 	� Apps  Wyświetlanie menu aplikacji na urządzeniach inteligentnych, takich 
jak telewizory Smart TV.

POLSKI     KLUCZOWE OPISY
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Jeśli marka Twojego urządzenia jest pokazana na obrazku SimpleSet 
wskazującym na przycisk, możesz użyć systemu SimpleSet opisa-
nego w tym rozdziale. Znajdź markę swojego urządzenia i zanotuj 
przypisany do niej przycisk.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

KONFIGURACJA

FUNKCJA SIMPLESET 

Aby skonfigurować urządzenie:

1.	� Włącz urządzenie (nie w trybie czuwania) i skieruj na nie pilot 
Essence. 

2.	�	�  Naciśnij i przytrzymaj przycisk Setup, aby dioda LED 
pod przyciskiem urządzenia zamigała dwa razy.

3.	�	�  Przytrzymaj cyfrę odpowiadającą marce i 
urządzeniu wymienionemu w powyższej tabeli — 
np 7 dla telewizora Samsung. 

4.	� Pilot będzie wysyłał polecenie wyłączenia zasilania co 3 
sekundy do momentu wyłączenia urządzenia.

5.	� Po wyłączeniu urządzenia, puść przycisk z cyfrą.

6.	� Dioda LED zamiga dwa razy, wskazując na możliwość obsługi 
urządzenia pilotem.

• ��Jeśli przynajmniej jeden przycisk nie działa poprawnie, wróć do kroku 
2; pilot wznowi pracę, mając zapamiętany następny kod.
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KONFIGURACJA

KONFIGURACJA PRZY POMOCY KODU 
Jeśli marka urządzenia nie jest wymieniona w funkcji SimpleSet, 
można dokonać konfiguracji poprzez wypróbowanie poszczególnych 
kodów. Aby to zrobić, najpierw znajdź markę na liście kodów. Kody 
są uporządkowane według marek i urządzeń oraz w kolejności ich 
popularności.

1.	� Włącz urządzenie (nie w trybie czuwania) i skieruj na nie pilot 
Essence.

2.		�  Naciśnij i przytrzymaj przycisk Setup, aby dioda LED 
pod przyciskiem urządzenia zamigała dwa razy.

3.		�  Wprowadź pierwszy 4-cyfrowy kod pasujący do marki 
posiadanego urządzenia (np. 1840 dla marki LG).

4.	 Dioda LED zamiga dwukrotnie przy ostatniej cyfrze kodu.

5.	�	�  Skieruj teraz pilota w stronę urządzenia i naciśnij 
przycisk zasilania.

6.	� Jeśli urządzenie wyłączy się, pilot jest gotowy do użycia. Jeśli 
nie, powtórz czynności 2–5, wprowadzając następny kod z listy.



54

1 	 Napájení  Zapíná a vypíná zařízení.

2  	 Setup  Tato klávesa slouží k nastavení dálkového ovladače Essence.

3 	 Vstup  Slouží k výběru vstupu u zařízení.

4 	� Číslice  Slouží k volbě kanálů na aktuálním zařízení. 

5 	 TV  �Návrat k živému TV vysílání

6 	 Search  ���Slouží k vyhledávání médií

7 	 TV program  Televizní průvodce

8 	� Info  Zobrazuje informace o aktuálních programech nebo kanálech.

9 	 Menu  Vyvolá nabídku instalace aktuálního zařízení.

10 	� Orientace v nabídce a klávesa OK  Slouží k zobrazení nabídky aktuálního 
zařízení.

11 	 Zpět  Slouží k návratu o krok zpět v nabídce.

12 	 Exit  Slouží k opuštění nabídky.

13 	 Poslední kanál  Přepne na poslední sledovaný kanál.

14 	 Home  Zobrazí domovskou nabídku.

15 	� Zvýšení/snížení hlasitosti  Slouží k řízení hlasitosti aktuálního zařízení. 

16 	� Listování mezi kanály  Mění kanály na aktuálním zařízení.

17 	� Ztlumení zvuku  Slouží ke ztlumení aktuálního zařízení. 

18 	 Klávesy RGYB � Tlačítka pro rychlý přístup k nabídce aktuálního zařízení.

19 	 Klávesy přehrávání  Ovládá přehrávání filmů, hudby a televize.

20 	 Titulky  Zobrazí titulky.

21 	 Seznam  Slouží k zobrazení seznamu nahraných programů.

22 	� Aplikace  Vyvolá nabídku Aplikace na chytrých zařízeních, jako jsou chytré 
TV.

 

ČESKY     POPISY KLÁVES
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Pokud je značka vašeho zařízení zobrazena na obrázku SimpleSet 
ukazující na klíč, můžete použít systém SimpleSet popsaný v této části; 
vyhledejte značku svého zařízení a poznamenejte si přidružený klíč.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

NASTAVENÍ

SIMPLESET 

Nastavení zařízení:

1.	� Zapněte zařízení (nesmí být v pohotovostním režimu) a 
namiřte na něj dálkovým ovladačem Essence. 

2.	�	�  Podržte klávesu Setup (Nastavení), dokud kontrolka 
LED pod klávesou zařízení dvakrát neblikne.

3.	�	�  Podržte číslici odpovídající vaší značce a zařízení, 
která je uvedena v tabulce výše (např. číslo 7 pro 
televizor Samsung).

4.	� Dálkový ovladač odešle každé 3 sekundy příkaz vypnout, 
dokud se zařízení nevypne.

5.	� Jakmile se zařízení vypne, číselné tlačítko uvolněte.

6.	� Kontrolka LED dvakrát blikne a dálkový ovladač by měl být nyní 
připraven k ovládání požadovaného zařízení.

• �� �Pokud jedna nebo více kláves nefunguje očekávaným způsobem, 
začněte znovu od kroku 2 – dálkový ovladač se zapne s dalším kódem 
v paměti.
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NASTAVENÍ

NASTAVENÍ POMOCÍ KÓDU 
Pokud značka vašeho zařízení není uvedena ve funkci SimpleSet, 
můžete nastavení provést jednotlivým zkoušením kódů. Nejprve 
vyhledejte svou značku v seznamu kódů. Kódy jsou seřazeny podle 
značek a zařízení a v pořadí podle popularity.

1.	� Zapněte zařízení (nesmí být v pohotovostním režimu) a 
namiřte na něj dálkovým ovladačem Essence.

2.		�  Podržte klávesu Setup (Nastavení), dokud kontrolka 
LED pod klávesou zařízení dvakrát neblikne.

3.		�  Zadejte první čtyřmístný číselný kód uvedený pro 
vaši značku (například 1840 pro LG).

4.	 Kontrolka LED po zadání poslední číslice dvakrát zabliká.

5.	�	�  Nyní namiřte dálkovým ovladačem na zařízení a 
stiskněte klávesu napájení.

6.	� Pokud se zařízení vypne, ovladač je připraven k použití. V 
opačném případě opakujte kroky 2–5 a použijte další kód v 
seznamu.
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1 	 Be-/kikapcsológomb  Az eszközök be- és kikapcsolására szolgál

2  	 Setup  Ezzel a gombbal állíthatja be az Essence távirányítót.

3 	 Bemenet  Ezzel választhatja ki az eszközök bemenetét.

4 	� Számjegyek  Ezekkel a gombokkal választhatja ki a kívánt csatornát az 
aktuális eszközön. 

5 	 TV  �Visszatérés az élő tévéadásra

6 	 Search  ���Médiakeresés

7 	 Guide  Tévés műsorújság

8 	� Info  Megjeleníti az információkat az aktuális műsorokról vagy csatornákról.

9 	 MENÜ  Hozzáfér az aktuális eszköz beüzemelési menüjéhez.

10 	 Menünyilak és OK  Az aktuális eszköz menüjének vezérlése

11 	 Vissza  Ezzel a gombbal visszaléphet egyet a menüben.

12 	 Exit  Kilépés a menüből

13 	 Utolsó csatorna  Átkapcsol az utoljára megtekintett csatornára.

14 	 Home  Megjeleníti a kezdőlap menüjét.

15 	� Hangerő fel és le  Az aktuális eszköz hangerejének vezérlése. 

16 	� Csatorna fel és le  Ezekkel a gombokkal válthat csatornát az aktuális 
eszközön.

17 	� Némítás  Az aktuális eszköz hangjának némítása. 

18 	� Piros, Zöld, Sárga, Kék gomb  Gyorselérési gombok az aktuális eszköz 
menüjéhez.

19 	� Lejátszás gombjai  Ezek a gombok vezérlik a filmek, zenék és a tévéadás 
lejátszását.

20 	 Subt.  Megjeleníti a feliratokat.

21 	 List  Megjeleníti a rögzített műsorok listáját.

22 	� Apps  Előhozza az Alkalmazások menüt az okoseszközökön, például az 
okostévéken.

 

MAGYAR     GOMBOK LEÍRÁSA
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Ha a készülékének márkája szerepel a SimpleSet képén az egyik 
gomb mellett, használja az ebben a szakaszban ismertetett SimpleSet 
rendszert. Kérjük, keresse meg eszköze márkáját, és jegyezze fel a 
hozzá tartozó számot.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

SETUP

SIMPLESET 

A készülék beállítása:

1.	� Kapcsolja be a készüléket (nem készenléti üzemmódba), és 
irányítsa felé az Essence távirányítót. 

2.	�	�  Tartsa lenyomva a Setup gombot, amíg a készülék-
gomb alatti LED-jelzőfény kétszer fel nem villan.

3.	�	�  Tartsa lenyomva a márkához és a készülékhez 
tartozó számot a fenti lista szerint (pl.: 7 a Samsung 
tévé esetén).

4.	� A távirányító tápellátás jelet küld 3 másodpercenként, amíg a 
készülék ki nem kapcsol.

5.	� Amint a tévé kikapcsol, engedje fel a számot..

6.	� A LED-jelzőfény kétszer felvillan, és a távirányító ettől kezdve 
üzemelteti a készüléket.

• ��Ha egy vagy több gomb nem a várt módon működik, kezdje újra a 2. 
lépéstől – a távirányító a memóriában tárolt következő kóddal kezd.
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SETUP

BEÁLLÍTÁS KÓD SZERINT 
Ha a készülék márkája nem szerepel a SimpleSet funkcióban, akkor 
a kódok egyenkénti kipróbálásával állíthatja be. Ehhez keresse meg 
a készülék márkáját a kódlistában. A kódok a márkák és eszközök 
népszerűsége szerint vannak felsorolva.

1.	� Kapcsolja be a készüléket (nem készenléti üzemmódba), és 
irányítsa felé az Essence távirányítót.

2.		�  Tartsa lenyomva a Setup gombot, amíg a 
készülékgomb alatti LED-jelzőfény kétszer fel nem 
villan.

3.		�  Írja be a márkájához tartozó első négyjegyű kódot 
(például LG esetén: 1840)..

4.	� A kód utolsó számjegyénél a LED-jelzőfénynek kétszer fel kell 
villannia.

5.	�	�  Ekkor irányítsa a távirányítót az eszköz felé, és 
nyomja meg a be-/kikapcsológombot.

6.	� Ha az eszköz kikapcsol, a távirányító használatra kész. 
Amennyiben nem így történik, ismételje meg a 2–5. lépést a 
listában szereplő következő kóddal.
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1 	 Вкл./Изкл. на телевизора  Включва и изключва вашите устройства

2  	� Настройка  Този бутон се използва за настройка на дистанционното Essence

3 	� ВХОДЕН ИЗТОЧНИК  Използва се за избор на входен източник на 
устройства

4 	� Цифри  Избор на каналите на текущото устройство. 

5 	 TV  �Връщане до телевизия на живо

6 	 Search  ���Търсене на мултимедия

7 	 Guide  TV справочник

8 	� Info  Показва информация за текущите програми или канал

9 	 Menu  Достъп до менюто за инсталиране на текущото устройство

10 	 Посоки на менюто и ОК  Управлява менюто на текущото устройство

11 	 Back  Една стъпка назад в менюто

12 	 Exit  Изход от менюто

13 	� Последен канал  Превключва на последния гледан канал.

14 	 Home  Показва началното меню

15 	� Увеличаване/Намаляване на силата на звука  Управлява силата на 
звука на текущото устройство. 

16 	� Отиване на следващ или предишен канал  Смяна на каналите на 
текущото устройство.

17 	� Изключване на звука  Изключва звука на текущото устройство. 

18 	� RGYB бутони Бутони за бърз достъп за менюто на текущото 
устройство.

19 	� Бутони за възпроизвеждане  Управление на възпроизвеждането на 
филми, музика и телевизия

20 	 Субтитри  Показване на субтитри

21 	 List  Показва списък на записаните програми

22 	� Apps  Извежда менюто с приложения на смарт устройства, като 
например смарт телевизори

БЪЛГАРСКИ     ОПИСАНИЕ НА БУТОНИТЕ
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Ако марката на вашето устройство е показана на картинката 
SimpleSet, сочеща към бутон, можете да използвате системата 
SimpleSet, описана в този раздел; намерете марката на вашето 
устройство и отбележете свързания с нея бутон.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

НАСТРОЙКА

SIMPLESET 

За да настроите дистанционното:

1.	� Включете вашето устройство (не в режим на готовност) и 
насочете дистанционното Essence към него.

2.	�	�  Натиснете и задръжте бутона Setup, докато 
светодиодът под бутона за устройството не 
премигне два пъти.

3.	�	�  Натиснете и задръжте цифрата за вашата марка 
и устройство, както е посочено в таблиците 
по-горе – напр. 7 за телевизор Samsung.

4.	� Дистанционното ще изпраща сигнал за изключване на 
всеки 3 секунди, докато вашето устройство не се изключи.

5.	 �Веднага щом като устройството се изключи, отпуснете 
бутона с цифрата.

6.	� Светодиодът ще премигне два пъти и дистанционното вече 
следва да може да управлява устройството.

• ��Ако откриете, че един или повече бутони не работят според 
очакванията ви, започнете отново от стъпка 2 – дистанционното 
ще започне със следващия код в паметта.
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НАСТРОЙКА

НАСТРОЙКА ПО КОД 
Ако марката на вашето устройство не е посочена във функцията 
SimpleSet, можете да направите настройка, като опитате с кодове 
поотделно. За целта първо намерете вашата марка в списъка 
с кодове. Кодовете са изброени по марки и устройства и в 
зависимост от популярността.

1.	� Включете вашето устройство (не в режим на готовност) и 
насочете дистанционното Essence към него.

2.		�  Натиснете и задръжте бутона Setup, докато 
светодиодът под бутона за устройството не 
премигне два пъти.

3.		�  Въведете първия 4-цифрен код, показан за 
вашата марка (напр. 1840 за LG).

4.	� Светодиодът ще премигне два пъти при последната цифра 
от кода.

5.	�	�  Сега насочете дистанционното към устройството 
и натиснете бутона за вкл./изкл.

6.	� Ако устройството се изключи, това значи, че вашето 
дистанционно е готово за използване. Ако не стане така, 
повторете стъпките 2 – 5 със следващия код в списъка
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1 	 Power (Alimentare)  Pornește și oprește dispozitivele

2  	� Setup (Configurare)  Această tastă este utilizată pentru a configura 
telecomanda Essence

3 	 Input (Intrare)  Folosită pentru a selecta Intrarea pe dispozitive

4 	� Cifre  Selectați canalele pe dispozitivul curent. .

5 	 TV  �Revenire la programul TV

6 	 Search (Căutare)  ���Căutare media

7 	 Guide (Ghid)  Ghid TV

8 	� Info (Informații)  Afișează informații despre programele sau canalul 
curente

9 	 Menu (Meniu)  Accesați meniul de instalare al dispozitivului curent

10 	 Direcții meniu și OK  Controlați meniul dispozitivului curent

11 	 Back (Înapoi)  Înapoi cu un pas în meniu

12 	 Exit (Ieșire)  Părăsește meniul

13 	 Ultimul canal  Comută la ultimul canal vizionat.

14 	 Home (Meniu principal)  Afișează meniul principal

15 	� Creștere și reducere volum  Controlați volumul dispozitivului curent. 

16 	� Canal în sus și în jos  Schimbă canalul pe dispozitivul curent.

17 	� Dezactivare sunet  Dezactivează volumul dispozitivului curent. 

18 	 Taste RGYB � Butoane de acces rapid pentru meniul dispozitivului curent.

19 	 Taste de redare  Controlați redarea de filme, muzică și TV

20 	 Subtitle (Subtitrare)  Afișare subtitrări

21 	 List (Listă)  Afișează o listă a programelor înregistrate

22 	� Apps (Aplicații)  Afișează meniul Aplicații pe dispozitive inteligente, cum ar 
fi televizoare inteligente (Smart TV).

ROMÂNĂ      DESCRIERI TASTE
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Dacă marca dispozitivului dumneavoastră este afișată în imaginea 
SimpleSet (Setare simplă) care indică o tastă, puteți utiliza sistemul 
SimpleSet (Setare simplă) descris în această secțiune; vă rugăm să localizați 
marca dispozitivului dumneavoastră și să notați tasta asociată acestuia.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

SETUP (CONFIGURARE)

SETARE SIMPLĂ 

Pentru configurarea dispozitivului dumneavoastră:

1.	� Porniți dispozitivul (nu în modul de așteptare) și îndreptați 
telecomanda Essence spre acesta. 

2.	�	�  Țineți apăsată tasta Setup (Configurare) până când LED-ul 
de sub dispozitiv luminează intermitent de două ori.

3.	�	�  Țineți apăsată cifra corespunzătoare mărcii și 
dispozitivului dumneavoastră așa cum este listat 
în tabelul de mai sus - de exemplu, 7 pentru TV 
Samsung.

4.	 �Telecomanda va trimite un semnal de pornire la fiecare 3 
secunde până când dispozitivul se dezactivează.

5.	� După ce dispozitivul s-a dezactivat, eliberaţi tasta aferentă 
cifrei.

6.	� Ledul va lumina intermitent de două ori și telecomanda 
funcționează acum cu dispozitivul dumneavoastră.

• �În cazul în care una sau mai multe taste nu funcționează în mod 
așteptat, începeți din nou de la pasul 2 – telecomanda va începe cu 
următorul cod din memorie.
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SETUP (CONFIGURARE)

CONFIGURARE ÎN FUNCȚIE DE COD 
Dacă marca dispozitivului dumneavoastră nu este listată în funcția 
SimpleSet (Setare simplă), puteți configura încercând coduri 
individuale. Pentru aceasta, mai întâi localizați marca dumneavoastră 
în Lista de coduri. Codurile sunt listate după marcă și dispozitiv și în 
ordinea popularității.

1.	� Porniți dispozitivul (nu în modul de așteptare) și îndreptați 
telecomanda Essence spre acesta.

2.		�  Țineți apăsată tasta Setup (Configurare) până când 
LED-ul de sub dispozitiv luminează intermitent de 
două ori.

3.		�  Introduceți primul cod din 4 cifre listat pentru marca 
dumneavoastră (de exemplu, 1840 pentru LG).

4.	� LED-ul va lumina intermitent de două ori la ultima cifră a 
codului.

5.	�	�  Acum îndreptați telecomanda spre dispozitivul 
dumneavoastră și apăsați tasta Power (Alimentare).

6.	� În cazul în care dispozitivul se oprește, telecomanda 
dumneavoastră este pregătită pentru utilizare. În caz contrar, 
repetați pașii 2-5 cu următorul cod din listă.
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1 	 Hlavný vypínač TV  Vypne alebo zapne vaše zariadenie

2  	 Setup  Pomocou tohto tlačidla nastavíte diaľkový ovládač Essence

3 	 Vstupy  Vyberie vstupné zariadenia 

4 	� Číslice 0–9  Voľba kanálov na aktuálnom zariadení. 

5 	 TV  Vrátenie sa do priameho prenosu

6 	 Search  ���Vyhľadávanie médií

7 	 Guide  TV program

8 	� Info  Zobrazenie informácií o aktuálnych programoch alebo kanáli

9 	 Menu  Zobrazenie inštalačnej ponuky súčasného zariadenia

10 	 Ovládanie ponuky a OK  Ovládanie ponuky aktuálneho zariadenia

11 	 Späť  Vrátenie o krok späť v Ponuke

12 	 Exit  Ukončenie ponuky

13 	 Posledný kanál  Prepnutie na posledný zobrazený kanál.

14 	 Home  Zobrazenie domovskej ponuky

15 	� Zvyšovanie a znižovanie hlasitosti  Ovládanie hlasitosti aktuálneho 
zariadenia. 

16 	� Prepínanie kanálov o úroveň vyššie a nižšie  Prepínanie kanálov na 
aktuálnom zariadení.

17 	� Stlmenie hlasitosti  Stlmenie hlasitosti aktuálneho zariadenia. .

18 	� Farebné tlačidlá Tlačidlá rýchleho prístupu do ponuky aktuálneho 
zariadenia.

19 	 Tlačidlá prehrávania  Ovládanie prehrávania filmov, hudby a televízie

20 	 Subt.  Zobrazenie titulkov

21 	 List  Zobrazenie zoznamu nahratých programov

22 	� Apps  Zobrazenie ponuky aplikácií na inteligentných zariadeniach, ako sú 
Smart TV.

SLOVENSKY     POPIS TLAČIDIEL
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Pokiaľ sa značka vášho zariadenia zobrazuje v rámci funkcie Simpleset 
vedľa konkrétneho tlačidla, môžete využiť systém SimpleSet 
špecifikovaný v tejto časti. Vyberte značku vášho zariadenia a všimnite 
k nej priradené tlačidlo.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

NASTAVENIA

POSTUP NASTAVENIA FUNKCIE SIMPLESET 

Nastavenie vášho zariadenia:

1.	� Zapnite zariadenie (nesmie byť v pohotovostnom režime) a 
nasmerujte naň diaľkový ovládač Essence. 

2.	�	�  Podržte tlačidlo Setup pokiaľ kontrolka LED pod 
tlačidlom zariadenia dvakrát nezabliká.

3.	�	�  Stlačte číslicu určenú pre vašu značku a zariadenie, 
ako je uvedené v tabuľkách vyššie (napr. č. 7 pre 
televízory značky Samsung). 

4.	� Diaľkový ovládač odošle pokyn na vypnutie každé 3 sekundy, 
kým sa zariadenie nevypne.

5.	� Po vypnutí zariadenia číslicu uvoľnite.

6.	� Kontrolka LED zabliká dvakrát, čím signalizuje, že diaľkový 
ovládač odteraz ovláda vaše zariadenie.

• ��Ak jedno alebo viacero tlačidiel nefunguje podľa očakávania, začnite 
znova od kroku 2 – diaľkový ovládač bude pokračovať ďalším kódom 
uloženým v pamäti.
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NASTAVENIA

NASTAVENIE PODĽA KÓDU 
Pokiaľ sa značka vášho zariadenia nenachádza na zozname funkcie 
SimpleSet, môžete nastaviť diaľkový ovládač individuálne pomocou 
skúšania kódov. Najprv však lokalizujte vašu značku v Zozname kódov. 
Kódy sú zoradené podľa značky a zariadenia, a podľa popularity.

1.	� Zapnite zariadenie (nesmie byť v pohotovostnom režime) a 
nasmerujte naň diaľkový ovládač Essence.

2.		�  Podržte tlačidlo Setup, pokiaľ kontrolka LED pod 
tlačidlom zariadenia dvakrát nezabliká.

3.		�  Zadajte prvé 4 číslice kódu určené pre vašu značku 
(napr. 1840 pre LG).

4.	� Kontrolka LED by mala pri poslednej číslici kódu dvakrát 
zablikať.

5.	�	�  Následne diaľkový ovládač nasmerujte na 
zariadenie a stlačte tlačidlo napájania*.

6.	� Ak sa zariadenie vypne, váš diaľkový ovládač je pripravený na 
použitie. V opačnom prípade opakujte kroky 2 až 5 s ďalším 
kódom v zozname.
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1 	 Uključi/isključi  Uključuje i isključuje uređaje

2  	� Postavljanje  Ta se tipka upotrebljava za postavljanje daljinskog upravljača 
Essence

3 	 Ulaz  Upotrebljava se za odabir ulaza na uređajima

4 	� Brojke  Odabir kanala na trenutačnom uređaju. 

5 	 TV  �Povratak na televizijski program uživo

6 	 Pretraživanje  ���Pretraživanje medija

7 	 Vodič  TV vodič

8 	� Informacije  Prikaz informacija o trenutačnim programima ili kanalu

9 	 Izbornik  Pristup izborniku za instaliranje trenutačnog uređaja

10 	 Smjer izbornika i potvrda  Upravljanje izbornikom trenutačnog uređaja

11 	 Natrag  Jedan korak unatrag u izborniku

12 	 Izlaz  Izlaz iz izbornika

13 	 Posljednji program  Promjena na posljednji gledani kanal.

14 	 Početni zaslon  Prikaz početnog izbornika

15 	� Pojačanje i smanjenje glasnoće  Upravljanje glasnoćom trenutačnog 
izbornika. 

16 	� Sljedeći i prethodni program  Promjena kanala na trenutačnom uređaju.

17 	� Isključi zvuk  Stišava glasnoću trenutačnog uređaja. 

18 	 Tipke u boji � Brzi pristup gumbima za izbornik trenutačnog uređaja.

19 	 Tipke za reprodukciju  Upravljajte reprodukcijom filmova, glazbe i TV-a

20 	 Podnaslovi  Prikaz podnaslova

21 	 Popis  Prikaz popisa snimljenih programa

22 	� Aplikacije  Prikaz izbornika Aplikacije na pametnim uređajima kao što su 
Smart TV.

HRVATSKI     OPIS TIPKI
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Ako je robna marka vašeg uređaja prikazana na slici SimpleSet kako 
upućuje na tipku, možete upotrijebiti sustav SimpleSet opisan u 
ovom odjeljku. Pronađite robnu marku svog uređaja i zapamtite tipku 
povezanu s njom.

TV

	 Bush
	 Grundig
	 JVC
	 LG
	 Panasonic
	 Philips
	 Samsung
	 Sharp
	 Sony
	 Toshiba

POSTAVKE

SIMPLESET 

Da biste postavili svoj uređaj:

1.	� Uključite uređaj (ne smije biti u stanju mirovanja) i usmjerite 
daljinski upravljač Essence prema njemu. 

2.	�	�  Držite tipku Setup pritisnutom dok LED ispod tipke 
uređaja ne zatreperi dvaput.

3.	�	�  Držite tipku s brojem za robnu marku i uređaj 
prema popisu iznad (npr. 7 za Samsung TV). 

4.	� Daljinski upravljač slat će signal za uključenje svake 3 sekunde 
dok se uređaj ne isključi.

5.	� Čim se vaš uređaj isključi, otpustite brojku.

6.	� LED lampica će dvaput zatreperiti i daljinski upravljač trebao bi 
upravljati vašim uređajem.

• ��Ako primijetite da jedna ili više tipki ne rade u skladu s vašim 
očekivanjima, počnite ponovno od 2. koraka – daljinski upravljač 
počet će sa sljedećim kodom u memoriji.
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POSTAVKE

POSTAVLJANJE PREMA KODU 
Ako robna marka vašeg uređaja nije navedena u značajci SimpleSet, 
možete je postaviti tako da isprobate kodove pojedinačno. Da biste to 
učinili, prvo pronađite svoju robnu marku na popisu kodova. Kodovi 
su popisani prema robnim markama i uređajima te su svrstani po 
popularnosti.

1.	� Uključite uređaj (ne smije biti u stanju mirovanja) i usmjerite 
daljinski upravljač Essence prema njemu.

2.		�  Držite tipku Setup pritisnutom dok LED ispod tipke 
uređaja ne zatreperi dvaput.

3.		�  Unesite prvi 4-znamenkasti kod naveden za vašu 
robnu marku (npr. 1840 za LG).

4.	� LED žaruljica trebala bi zatreperiti dvaput nakon posljednjeg 
broja koda.

5.	�	�  Sada usmjerite svoj daljinski upravljač prema 
uređaju i pritisnite tipku za uključenje/isključenje.

6.	� Ako se uređaj isključi, vaš je daljinski upravljač spreman za 
upotrebu. U protivnom ponovite korake od 2 do 5 sa sljedećim 
kodom s popisa.



72

  TV

A.R. Systems	 0556
Acer	 3539, 3630, 2530
Acoustic Solutions	 1585, 1523, 2676
Acronn	 2561
Adcom	 0625
AEG	 2530, 2457, 2197, 

1585
Agfaphoto	 2719
Airis	 2561
Aiwa	 4542, 3512, 3434
Akai	 2676, 3611, 1523, 

3528, 3512, 3067, 
3719, 0714, 1585, 
3810, 4022, 0556, 
2197, 3434, 3983, 
4136

Akira	 2457, 2530
Akura	 0714, 1585, 2676, 

1983
Alba	 2676, 3587, 3810, 

1585, 0714, 3005, 
3067, 2214, 4132, 
1523, 2561, 3589, 
3964

Allview	 3611
Altius	 3611
Altus	 0714, 2663
Amoi	 3047
AmTRAN	 2127
Andersson	 2676, 1585, 3719
Ankaro	 3528
Antarion	 3719, 2676
AOC	 2214, 0625
Arcelik	 3433
Arçelik	 4212, 3433, 2663
Ardem	 0714
Arena	 2676, 0714
Arielli	 3528
Arise	 4136
Aristona	 0556
Art Mito	 1585
AS	 1585, 1523, 2676
Asano	 4022
Audiosonic	 0714, 3067, 1983
Audio-Technica	 0653
Aukera	 3572
Autovox	 2676, 1585
Awa	 3296, 2530, 2457, 

3090
Axdia	 2719, 2530, 3512, 

2457
Axxion	 4155
Axxon	 0714
Aya	 2676, 3719, 1585
B & O	 5295
Baird	 3090
Bang & Olufsen	 5295
Barco	 0556
Basic Line	 0556
Bauer	 2197
Bauhn	 3611

Baur	 0195
BBK	 2530, 1523
Beko	 0714, 4212, 2125, 

3433, 2663
Belson	 3296
BenQ	 1523
Berthen	 0556
Betfred	 2676, 3719
Blaupunkt	 3810, 2426, 0195, 

3611, 4843
Blu:sens	 4059
Blue Sky	 0714, 0556, 0625
BlueDiamond	 2426
Bluesky	 0714, 0556, 0625
Bluetech	 2561
bogo	 2561, 3512, 3528
BPL	 4136, 4539
Brandt	 0625, 2676, 3296, 

1585, 4542, 3434, 
3611, 0714, 3528, 
3983

BuBuGao	 2530, 1523
Bush	 2676, 3810, 3719, 

2214, 3964, 3005, 
3589, 0714, 2530, 
2888, 4132, 5201, 
3983, 2673, 1585, 
3587, 3820, 4346, 
1983, 0556, 2125, 
1523, 2457, 2719, 
4136, 2127

Cabletech	 3296
Caixun	 3528
Cameron	 1523
Canox	 3611
Caratec	 3067
Celcus	 2676, 3719, 1585
cello	 3820, 2673
Changhong	 3434, 3296
Chimei	 1852, 1666
CHL	 3067
Chromex	 1585
Clatronic	 0714
Clayton	 3719, 2676
CMX	 3296, 3067
Condor	 4136
Conia	 1523
Conrad	 3719
Continental Edison	 2676, 3719, 4022, 

2530, 3983, 2457, 
3512, 1585, 3528, 
4132

CPTEC	 0625
Cranker	 3719
Crown	 0714, 2676, 0653, 

3434, 3719
Currys Essences	 2486
Daewoo	 2275, 0556, 2125
Daewoo Display	 2275
Dantax	 2676, 0714
Days	 2561
Denver	 3067, 2197, 3515, 

4155

CODE LIST
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DEXP	 3528, 3434, 3572, 
4539, 4348, 4136

Dgtec	 2457
Dick Smith
  Electronics	 3296, 2457, 2530, 

3572
Dicra	 3528
Differo	 2676
Digatron	 2890
Digihome	 3719, 2676, 3983, 

4501, 5201, 1585
Digitrex	 3067
Dikom	 2676, 2561, 3719, 

3528
diVision	 2197
DMTech	 2676
DNS	 3572, 3528, 3434, 

4136
Doffler	 3528, 4539, 4348, 

3434
Donghai	 3611, 3528, 3067, 

3296
DSE	 3296, 2457, 2530, 

3572
Dual	 3719, 2197, 2676, 

1585, 3067, 3611, 
3820, 0714

Durabase	 2676, 3719
Durabrand	 1595, 0714
D-Vision	 2197, 0556
DW Display	 2275
DX Antenna	 1817
Dyon	 3512, 3525, 2457, 

2530
Easy Living	 1666, 2005
ECG	 2197, 2125, 3528, 

3296, 0714, 3067, 
3434

Eco-Star	 3572
EGL	 3611
Elbe	 2676, 0556
Elect	 3067
Electriq	 3719, 5201
Electrolux	 1585
Electronia	 2676, 3719
Element	 4398
Elenberg	 3512
Eletra	 3719
Elite	 1457
Emerson	 1595, 0714
e-motion	 2426, 3810, 2106
Engel	 3512
Enox.	 2673, 3820
Envision	 1506
Epworth	 4542, 3512, 3434
Erisson	 4542, 3528, 3047, 

3434, 4136
ESA	 1595
Essences	 2486
Essentiel b	 2676, 4306
e-Star	 3528
Eternity	 3810, 2426
Everest	 3528

Everline	 3512, 3528
Evesham Technology	 1248
Evotel	 2561, 3589
Express Luck	 3528
F&U	 2530, 2676, 3719
FairTec	 1585, 2676, 2561
Favi	 2676
Fedders Lloyd	 4136, 4539
Felson	 3719, 2676
Ferguson	 0625, 2676, 3005, 

0653, 2426, 0195, 
1585, 3874

FFalcon	 3047, 4259
Finlux	 3719, 2676, 3983, 

1585, 0714, 0556, 
5201, 1248

Firstline	 0714, 0556
Fisher	 1585
Fox	 3528
Fujicom	 3719, 2676
Fujitsu Siemens	 1666, 1248
Funai	 1817, 1595, 3719, 

1666, 0714
Funai United	 2530, 2676, 3719
Fusion	 3047, 3528
Futronic	 1585
Futura	 3296
Galatec	 3528
GE	 0625
Gelhard	 3719
General Electric	 0625
Godrej	 1585
GoGen	 3719, 2676, 1585
GoldStar	 3047, 0714, 3512, 

4542, 3434, 3572
Goodmans	 3820, 1585, 2393, 

1523, 1983, 2223, 
2676, 0714, 2125, 
2127, 0556, 0625, 
2005, 2426, 2214

Gorenje	 1585, 2676
Gradiente	 0653
Graetz	 1585, 3528, 0714, 

4542
Gran Prix	 2197
Grandin	 3434, 2676, 0714, 

3719, 4306, 0556, 
1585, 2125, 3983

Grundig	 4212, 0195, 3433, 
1223, 2890, 2663, 
2125, 3296, 0556, 
2127, 1523, 3067, 
2676, 2561

Grunkel	 3528, 2676, 3512, 
1523

GVA	 3611, 3296, 2561, 
3067

Haier	 2888, 1983, 2214, 
2530, 3719, 4398, 
2457

Handic	 2676
Hannspree	 2786
Hanseatic	 0714, 0625, 0556

TV
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Hantarex	 2197
Harper	 4542, 3512, 3528
Harrow	 3719, 1585, 2676
HB	 0714
HB Ingelen	 0714
Helix	 3528
Heran	 1852
Hightong	 4542
Hikona	 1983
Hi-Level	 3719
Hisawa	 0714
Hisense	 4539, 2399, 4348, 

4136, 4728, 0556, 
5370, 4398, 2197, 
3296

Hitachi	 2676, 1576, 2207, 
3719, 5201, 1585, 
1484, 4398, 2214, 
3611, 2005, 3512, 
2127, 3983

HKC	 3512
Höher	 2676, 0714, 2125, 

3434
Horizon	 3719, 3528, 2676
Horizont	 0714
Hugoson	 1666
Hypson	 0714, 0556
Hyundai	 2676, 3719, 1585, 

3434, 3528, 4136, 
1523, 3512, 3611

iFFALCON	 4259
i-INN	 3528
i-Joy	 3528, 3512, 3067, 

1523
Infiniton	 3528
Ingelen	 0714
Inno Hit	 2676, 1585, 3528
Insignia	 1423
Internal	 0556
Inves	 3528, 3512
Isis	 2676
ITT	 3719, 0714, 2399, 

2675, 2125, 2676, 
1523

Izumi	 3434, 3528
Jay-tech	 3611, 3067
Jinxing	 0556
JMB	 2676, 3810, 3719, 

0556, 2426, 1585
JTC	 3611, 3067
Jubilee	 0556
JVC	 0653, 2118, 1818, 

3719, 2676, 3874, 
3802, 2005, 3296, 
4398, 3047, 3983, 
4244, 3572

Kaisui	 3528
Karcher	 2125, 0714
Kathrein	 0556
Kendo	 3719, 1585, 2676
Kenmark	 2393
Kennex	 3296
Kenstar	 2548

Kioto	 0556
Kneissel	 0556
Kogan	 3572, 3296, 4291, 

3528, 2888, 3434
Koncar	 3719
Konka	 3572, 0714
Krüger&Matz	 3296, 3802
Kunft	 3434, 3719
Küppersbusch	 2676
L&S Electronic	 0714
Laurus	 2676
Lava	 2197
Lazer	 3719
Leiker	 2676
Lenco	 3515, 4155, 4346, 

1983, 2676
LG	 1840, 1860, 4397, 

1423, 2182, 5168, 
0714, 4398, 0556, 
1576

Liberton	 2675, 3047
Lifetec	 0714
Linden	 3296, 3528
Linetech	 2676
Linsar	 2676, 3719, 3611, 

1585
Listo	 4306, 2676, 3719, 

4155, 4542
Lloyd	 4136, 4539
Loewe	 1884
Logik	 3831, 3005, 3802, 

2486, 3719, 2673, 
1585, 5201, 2530

Luxor	 2676, 3719, 3983, 
1585, 5201

M&S	 2673
Magnavox	 1506, 1887, 2800, 

2676, 4398
Magnum	 0714
Majestic	 3611, 3512
Manata	 3512
Manhattan	 2676, 3719
Manta	 3528, 3512
Marantz	 0556
Mark	 0714
Marks & Spencer	 2673
Mascom	 2125, 2197, 2663
Master	 4022
Mastro	 0653
Matsui	 0195, 2486, 2676, 

1585, 1666, 0714, 
0556, 2561

Mediator	 0556
Medion	 2676, 4447, 4155, 

2719, 1248, 0714, 
1585, 3067, 3983, 
0556, 3515

Meile	 3047
Melectronic	 0195, 0714
Melody	 3047
Memory	 1983
Metronic	 0625
Metz	 1533, 4289, 0195

TV



75

Micromax	 3572
Micromaxx	 0714
Miia	 3512
Mikomi	 1585
Minerva	 1248, 0195
Mirai	 1666, 1852
Mitchell & Brown	 3719
Mitsai	 2676, 2106, 3434, 

1585
Mitsubishi	 0556
Mitsubishi Electric	 0556
Mitsun	 4136
Mivar	 0609
Mobile Tv	 3719
Moserbaer	 1585
mp man	 3067, 3296
MTlogic	 0714
Murphy	 2676, 2426, 2673, 

2005, 1585
Mx Onda	 1983
My TV	 3090
Myrica	 1666
Myryad	 0556
Mystery	 3296, 2530, 3047, 

3528
Nabo	 3719
Navon	 3719
Naxoo	 3515
NEC	 0653, 2461, 1852
Neckermann	 0556
NEI	 3611, 3983
NEO	 2676, 3528, 3719
Neon	 2673, 3820
Nesons	 3528
Neufunk	 0556, 0714
Nevir	 3528, 2676, 3719
New Tech	 0556
Next	 2676
Nikkei	 2676, 1585, 2197, 

3719, 0714, 5201
Nordmende	 2676, 2548, 3512, 

0195, 1585, 3528, 
0714

Novex	 1523
Novita	 1585
NPG	 3434
Nu-Tec	 3090
Ocean	 3434
Oceanic	 4022, 3719, 3611
Odys	 2719, 2530, 3512, 

2457
OK.	 3802, 2676, 3434, 

3810, 3719, 3047
Okano	 3168
Okeah	 3434
OKI	 2676, 1585, 2125, 

3434, 2947
Onida	 0653
Onimax	 0714
Onn	 4398, 2125, 1585
Opera	 0714
Opticum	 3611

Orava	 3719, 3296, 3528, 
3512

Orima	 3719
Orion	 4346, 2005, 3874, 

2676, 2108, 0714, 
0556, 3512, 2197, 
3434, 4136, 4542

Osaki	 0556
Otic	 1983
Otto Versand	 0556, 0195
Pacific	 0714, 0556 
Packard Bell	 3630
Palladium	 0714, 0556
Palsonic	 2461, 3067, 4155, 

4291
Panasonic	 1636, 3825, 4501, 

0653, 3719
Panavideo	 3825
Pendo	 3434, 4291
Philips	 0556, 2800, 3614, 

4209, 1887, 1506, 
4398

Philips Magnavox	 1887
Phocus	 0714
Phonola	 0556
Pioneer	 1260, 1457, 1636
PJ	 1506
Playsonic	 0714
Polar	 2197, 3067
Polaroid	 1523, 3296, 2676, 

2125, 3611, 4132, 
5201, 3719, 4542, 
3512, 3589

Powerpoint	 3296
Prima	 2461
Princeton	 3719, 3983
Pro Vision	 0556, 0714, 2197
ProCaster	 3719
ProLine	 3434, 0625, 1585, 

2676, 2223, 2393, 
3528

Proscan	 3512, 2561
Prosonic	 2676, 0714, 2426, 

2125, 3719, 2197, 
2663, 1523, 1585, 
2106

Pulier	 3611
Pye	 0556
Q.Bell	 2561
Q.Media	 3515
Qilive	 3719
QONIX	 3067
Quadro	 2561, 2676, 3719, 

3434, 1585, 2197
Quelle	 0195
Radiola	 0556
Radionette	 0714
RCA	 0625, 4398
RefleXion	 3067, 4155
Relisys	 1585
Reoc	 0714, 2197
Roadstar	 0714
Roku	 4398
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Rolsen	 4136, 3067, 3434
Romsat	 3719
Rowa	 3047
Rubin	 3528
Saba	 0625, 2676, 3434, 

1585, 2005, 3528, 
3719, 0714, 2947

Saga	 2197
Salora	 2676, 2197, 3983, 

3719, 3067, 2125
Samsung	 2051, 3131, 3970, 

4096, 0556, 0625
Samus	 3434
Sandstrøm	 3802, 2399, 3047, 

2197
Sansui	 0714, 1248
Sanyo	 1585, 2461, 2676, 

3096
Saturn	 3067
SBR	 0556
ScanSonic	 2676
Schaub Lorenz	 4022, 2676, 0714, 

2125, 1585, 3719, 
2197

Schneider	 2676, 0714, 0556, 
1585, 3528, 3611, 
4501

Schneider Electric	 2676, 0714, 0556, 
1585, 3528, 3611, 
4501

Schöntech	 1585, 2676
Scott	 3090, 1983
Seeltech	 4022, 3067
Seelver	 0556
SEG	 2673, 2125, 1523, 

3434, 2719, 3067, 
3719

Seiki	 4346, 4132, 3964
Seizo	 4132, 4346
Selecline	 3719, 3296, 3528
Sencor	 2125, 4132, 4542, 

3067, 3296, 2197, 
3572, 3434, 0714, 
3512

Sharp	 1659, 2951, 3810, 
3983, 2676, 4843, 
2214, 3719, 0653, 
4398, 1423

Shinelco	 2530
Shivaki	 2197, 3528, 3067, 

2561
Siemens	 0195
Siera	 0556
Silva Schneider	 3719, 2197, 2125, 

3067
SilverCrest	 2676, 1585
Sinotec	 4542
Sinudyne	 2676
Skantic	 3719
Skyworth	 4542
Smart Tech	 3528
Snow	 1585

Sogo	 3067, 4155, 3611, 
3512

Sonic	 3168
Soniq	 3168, 3572, 3005
Sontech	 1983
Sony	 2778, 1825, 4396, 

0653
Soundmax	 3528
Soundwave	 2673
Sphere	 3067
Stan Line	 3611
Starlight	 3528, 3296
Straus	 3434
Strazus	 3434
Strong	 4542
Sunfeel	 2676
Sungoo	 1248
Sungpo	 1659, 2951, 3810, 

3983, 2676, 4843, 
2214, 3719, 0653, 
4398, 1423

Sunkai	 1523
Sunstech	 2676, 3719, 3515, 

2530, 3528
Superior	 1585
SuperTech	 0556
Supra	 3512, 2947, 3434, 

3047, 4542, 4348, 
4136

Supratech	 3067
Svan	 3719
Swisstec	 2106
Sylvania	 1595, 1817
Symphonic	 1595, 1817
Tatung	 1248
Tauras	 2197, 3067
TCL	 3047, 4259, 4398, 

2675, 2530
TCM	 0714
TD Systems	 3719, 2676, 3512
Teac	 3158, 2168, 0714, 

3005, 3572, 1983, 
1248, 2457, 3067

Tech Line	 1585, 2676, 1636
Technica	 2106, 2168, 2426, 

2676 
Technical	 2676, 3719, 3983
Technics	 0556
Technika	 2426, 3810, 2106, 

2168, 2676, 2197, 
1585, 1983, 3005, 
3067, 2125, 2719

TechniSat	 0556
Technisson	 0714
Techno	 1585
Technosonic	 0556, 0625
Techwood	 2676, 3719, 1585, 

3983, 5201
Tecnimagen	 0556
Teco	 0653, 1523
TELE System	 2125, 2676, 3434, 

2530, 1585
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